
A HeHmunrraegcpni 
eldbemelds 

Hegedüs Nándor képviselő előadását a ki- 
sebbségek szerepéről a Népszövetségben a 
nagyváradi diákok tfütyüléssel, orditozással, 
fenyegető magatartással megakadályozták. 
Mint az ábra mutatja, idehaza nemcsak nincs 

megoldás a kisebbségi probléma számára, de 
még csak a civilizált és kulturált világban szo- 
kásos lojális türelem sem, hogy róla európai 
szinvonalon az emberi és polgári jog szabad- 

ságával nyilvánosan beszéljenek Bizonyára 
ezért is mondta Duca mester, hogy a kisebbsé- 
gek panaszaikkal ne Genftbe menjenek. hanem 
Bukarestbe. (vagy maradjanak éppen Nagy- 
váradon), s ezért hirdeti Pop Ghita államtitkár, 
hogy, „de azért mi méltányosan és igazságosan 
akarjuk megoldani a kisebbségi kérdést. Ime, 
a nagyváradi diákok egyrészének nem tetszik, 
ha erről a kellemetlen kérdésről beszélni akar 
valaki, s ha nem tetszik nekik, tesznek róla, 
egyszerüen leorditják, lefenyegetik a pódium- 
ról, felzaklatva, szétüzve az egybegyült müvelt, 
de főkép kisebbségi közönséget. 
Ez a csunya erőszakoskodás, melyet, sajnos, 

kormánypárti ujság gyülöletet lehelő frazeoló- 
giája termelt ki, maga is egyik tipikus tünete 
a kisebbségek sorsának nálunk. Nem szabad 
még beszélni sem róla, - hacsak nem a so- 
vinizmus szellemében, — ugyanakkor, amikor 
az egész Európában uniók, ligák, népszövetsé- 
gi tanácsok tárgyalnak róla és nem beszélhet 
róla társadalmi alkalmon egy kisebbségi kép- 
viselő, akinek a lelkéhez, a hivatásáhaz tarto- 
rik, bogy ép ezt a kérdést világitsa meg. 
A nagyváradi diákok magatartása a Hege- 

düs Nándor előadásával szemben többet mond 
Gent! számára mint amennyit mondhatott a 
magyar képviselő a kisebbségek szerepéről a 
Népszövetségben. Ha Hegedüs valamivel előre 
akarta vinni a kérdést az előadó asztalnál, a 
támadói hatványozottan előre vitték. Nagysze- 
rüen demonstrálták. hogy mi is nálunk az a 
kisebbségi kérdés, hol van a baj gyökere és 
hogyan kell megszüntetni. 
Genfben most már egy ottani kisebbségi He- 

gedüs ezen a cimen tarthat előadást: A kisebb- 
ségi kérdés szerepe a romániai diáktüntetések 
világában. 

Ne Hedchmmásuma 
cEHNaderruaábn 
Mü kellemetlenkednek megint azok a 

szocialista képviselők ott a kamarában a 
ormánynak idejemult kipánságokkal- és 
köbetelésekkel? Nem tudják, hogy dia- 
alünnep ban, melyre mindenkinek ki 

kell öltöznie és elharsognia a maga hur- 
ráját, mipehogy hazaérkezett a sarkány- 
ölő pénzügyminiszter a Nibelungok elbe- 
szettnek hitt kincsével, a kölcsönnel? 
ogy szabad az ünnepi hangulat yen 

előhaladt stádiumában panaszkodó, tilta- 
ozó és kövbetelődző gyüléseket tartani. 
ármat is egy oasárnap az ország disz- 
eöltözött fővárosában'ó Micsoda ildom- 
falan előhozakodás azzal a sürgetéssel, 
ogy a kormány obégre terjessze elő a 
öztisztoiselői bagyonok ellenőrzéséről 

szóló törvényjabaslatot? Ki fog ma már 
Disszamenőleg kiaknázott bányaterulete- 
n arany bagy gyémánt után hajszo- 

lódni, milkor egyszerre olyan sok a pénz, 
ogy azt se tudják, mit csinál janak bvele 

A szociáldemokraták tépesen hiszik, 
gy a kormány elsikkasztóotta a tiszlvi- 

telői pagyonok ellenőrzésérő! szóló tör- 
bényjavaslatot, mioel idáig nem is oolt 
nit elsikkasztania; azt a törvény: csak 
omantikus elmék agyalták ki, komolyan 
lenki a kormányból nem foglalkozott 
bele, s most, hogy megbvan a kölcsön. s 
Nőtíünk a jöbő csillogó, csabito, sokat 
gérő képe, ki fog a mult csuf: rideg 
vádló és rémitő ábrázatábal törődni' Elég 
la a köztisztoiselők áldozati taksája kár- 
bótol a multért; az ellopott. elsikkasztott, 
orrupcióbal szerzett sok-sok milliót a 
fazemberek büneit, kárpótolja a bverejté- 
bes munkábal, becsületes uton szerzett 
zetésekből lepont áldozati taksák. 

korrupció lovagjai nyugodtan 
enhetnek a mások babérain. 

pi- 
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Az uralkodó kifejeze elégedenlensége miart távozik a nyugfalanifóan Sosszadalmas és zavaros párisi kölcsöniárgyalások 6őse 

Miremescu erjesziece Hrec am Hcdölesáb mangági- 
RedaHdisrdáol szábá fderwvénmayöevensemédon 

Rz erdélyi képviselők ragaszkotni kivánmak Popovicihoz 
Bukarest, március 17. 

A kinosan, keservesen létrejött köl- 
csön ahelyett, hogy megédesitette volna 
az ország és a hatalom birtokosainak a 
szájaizét, ellenkezőleg, ugyancsak kese- 
rüvé teszi. Most már második áldozatát 
követelte meg. Burileanu után, aki ké- 
retlen bábaként folyt bele a nehéz szü- 
lés müveletébe, maga a főbába, Ponovici 
pénzügyminiszter is „ráment" ennek a 
csenevész és páratlanul drága gyermek- 
nek világrahozatalára. 
Popovici pénzügyminiszternek a fővá- 

rosba való bevonulása a várt diadalmá- 
morból gyászos lehangoltságot hozott 
kormánykörökben. A parlament s külö- 
nösen az erdélyi képviselők ugvanugy. 
mint Kolozsváron lelkes óvációkkal akar- 
ták fogadni a pénzügyminisztert. erre 
azonban a fejlemények egészen megle- 
pő fordulata következtében nem kerülhe- 
tett sor, mert 

Popovici pénzügyminiszter bejelentet- 
te lemondását, amely befejezett tény- 
nek tekinthető, 

noha eddig hivatalosan még nem hozták 
nyilvánosságra. 
A pénzügyminiszter - amint már teg- 

nap megirtuk - hétfőn reggel 9 órakor 
érkezett a fővárosba. Még a délelőtt fo- 
lyamán egvórás tanácskozást folytatott 
Mironescu miniszterelnökkel, majd dél 
ben kihallgatáson jelent meg az uralko 
dónál. A királyi audiencia több, min 
egy óráig tartott. 

Popovici részletesen beszámolt a köl 
csöntárgyalások menetéről, és eredmé 
nyéről, 

ezt a beszámolót azonban a király tá- 
volról sem fogadta azzal az elragadta- 
tással, ahogyan a pénzügyminiszter 
bizonyára elvárta. 

Kiszivárgott hirek szerint az uralkodó 
elégedetlenségének adott kifejezést egy- 
részt a kölcsöntárgyalások idegesitő el- 
huzódása, másrészt ama körülmény fö- 
lött, hogy Popovici sem a kormányt. sem 
az uralkodót nem tájékoztatta kellőkép- 
pen a tárgyalások menetének minden 
részletéről. 
Az uralkodó e váratlan megnyilatkozá- 

sával szemben Popovicinak nem volt más 
választása, minthogy rendelkezésére bo- 
csássa az uralkodónak lemondását. – A 
pénzügyminiszter hangoztatta, hogy 
ezek után nem kivánja megtartani tárcá- 
ját s hivatkozott még arra. hogy külön- 
ben is betegnek érzi magát. 
Popovici kihallgatása után a király 

azonnal Mironescu miniszterelnököt fo- 
gadta s közölte vele, a pénzügyminisz- 
ter lemondási szándékát, kiemelve, hogy 
nem ő kérte Popovici távozását. 

IZGALOM A KAMARÁBAN 

A kamara délutáni ülésén előbb nagy 
feltünést, majd a bombarobbanás erejé- 
vel ható szenzációt keltett az, hogy a köl- 
csön ratifikálásáról szóló törvényjavas- 
latot 

nem a pénzügyminiszter, han... he- 

szerdán, déle 

lyette Mironescu miniszterelnök ter- 
jesztette be 

s hogy ezzel egyidejüleg köztudomásuvá 
vált a pénzügyminiszter visszavonulása 
is. A hir érthetően főleg az erdélyiek kö- 
rében váltott ki nagy megdöbbenést, akik 
az este folyamán, amint felocsudtak 
meglepetésükből, 
küldöttséget menesztettek Peopovicihoz 
s kérték, tartsa meg tárcáját, 

mert különben az erdélyi nemzeti párti 
frakció nem támogathatja tovább a Mi- 
ronescu kormányt. Popovici állitólag ki- 
jelentette a delegációnak. hogy nem vál- 
toztathatja meg elhatározását Az est 
folyamán egyébként, közvetlenül a par- 
lament ülése után tartott minisztertanács 
befejeztével 

Vanidldálhe 

A Popovici lemondásával előállot hely- 
zet 

egyszerre rendkivül kétessé tette a Mi- 
ronescu-kormány amugy is ingatag po- 
zicióját. 

Az erdélyiek csoportja nem hajlandó tá- 
mogatni Mironescut, ha Popovici szemé- 
lyében Erdély legfőbb képviselője is ki- 
bukik a kormányból. Amikor az erdélyi- 
ek nyugtalanságát Mironescu azzal pró- 
bálta eloszlatni, hogy hivatkozott Maniu 
nemrégiben irott levelére, amelyben a 
pártelnök a Mironescu-kabinet feltétlen 
támogatására szólitja fel hiveit, az erdé- 

: 

lyiek erre azzal feleltek, hogy szóban 
forgó levele megirásákor Maniu nem lát- 
hatta előre ezt a nagy horderejü ese- 
ményt. 
Ma arról beszélnek beavatott körök, 

hogy abban az esetben, ha Popovici-ot 
nem sikerül maradásra birnia, Mironescu 

Mironescu és Madgearu is felkeresték 
a pénzügyminisztert és megpróbálták 
szándéka megmásitására rábirni. 

Hogy ez az intervenció milyen ered- 
ménnyel járt, azt csak a későbbi fejle- 
mények fogják megmutatni. Egyelőre a 
a helyzet az, hogy Popovici lemondását 
még nem tekintik véglegesnek, bár a ki- 
rályi kihallgatás lefolyása után igen 
kevés remény van arra, hogy Popovici 
továbbra is megmaradjon a kormány ke- 
belében. Hogy különben a pénzügymi- 
niszternek eredetileg esze ágában sem 
volt a lemondás, mutatja az, hogy a ki- 
rályi kihallgatás előtt délután fél 5 órá- 
ra magához kérette a kamarába a lapok 
képviselőit, hogy ekszpozét tartson előt- 
tük a kölcsön jelentőségéről. 

á 

ugy igyekszik megoldani a beállott rész- 
leges kormányválságot, hogy 

Vajdának ajánlja fel a külügyi tárcát, 
mig Popovici utódja Manoilescu, eset- 
leg Madgearu lenne. 

A miniszterelnök reménykedik abban, 
hogy az erdélyiek mégis belenyugsza- 
nak majd Popovici távozásába, főképpen 
a mezőgazdasági hitelintézet mielőbbi 
megteremtése érdekében. A Creditul Ag- 
ricol tető alá hozását ugyanis a nemzeti 
párti frakció a legsürgősebb feladatnak 
tartja és már régóta nagy várakozásokat 
füz hozzá. Ha az erdélyiek olvan merev 
ellenzékbe mennének át a Mironescu- 
kormánnyal szemben, hogy ez a kor- 
mány távozását vonná maga után, min- 
denesetre elesnének attól az elégtételtől, 
hogy a mezőgazdasági hitelintézetet ne- 
kik sikerült megvalósitaniok. 

Mironescu veszi át Popovici tárcáját 
Legujabb jelentéseink szerint Popovici 
végleges lemondásának a hirét minden 
hitelt érdemlő forrás megerősítette. 
Mironescu miniszterelnök ma délben 

ujból kihallgatáson jelent meg az ural- 
kodónál, akivel a pénzügyminisztervál- 
ság által keletkezett helyzetet tárgyalta 
meg. A király ismételten kijelentette, 
hogy nem ő kérte Popovici lemondását és 
nem vetette fel a bizalom kérdésé.. 

Beavatott körökben ugy tudják hogy 
a pénzügyi tárcát átmenetileg Mironescu 
miniszterelnök beszi át, hogy ne tegye 
ki a kormányt a tárca-átcsoportositás iz- 
galmainak. A kölcsönegyezmények rati- 
fikálásáról szóló törvényjavaslatot is 
Mironescu miniszterelnök fogja védeni a 
parlament mindkét házában. 

ölcsönegyezmények ratifikálásáról 
szóló förványjavaslatol a kamara holnap, 

őtt, a szenátus pedig dél- 
után tárgyalja le. 
Egyébként a liberá k éles harcot ha- 

tároztak el a kölcsön llen. Az ó liberá- 

lisok parlamenti csoportja ma délelőtt 
Duca elnöklete alatt értekezletet tartott, 
amelyen Duca maga ismertette és birálta 
a kölcsön feltételeit s különösen azt a 
módot, ahogyan Popovici pánzugyminisz- 
ter a tárgyalásokat vezette. Duca szerint 
a párisi tárgyalások egyenesen szégyen- 
letések poltak és még inkább aláásták az 
órszág hitelét. Az értekeziet -lhatározta, 
ogy a liberális párt ugy a parlament- 

ben, mint azon kivül a legélesebben ál- 
lást foglal a kölcsön sulyos feltételei el- 
len. A ratifikációs vitában a párt részé- 
ről a kamarában Duca, a szenátusban 
edig Viktor Antonescu szólal fel és fejti 
i a párt álláspontját. 
Felszólalásában Duca követelni fog- 

ja, hogy bocsássák rendelkezésére annak 
a levelezésnek a másolatát, amelyet Po- 
povici pénzügyminiszter Párisban a 
Francia bankkal a pénzügyi ellenőrzés 
kérdésében folytatott és amely tudvale- 
vőleg nyakát szegte Burileanu bankkor- 
mányzónak.



könyv tulságosan egyéni és egyoldalu be- 

te. Vagy, hogy a tulságos köz-lség miatt, 

len volt, igaz szeretettel vette pártfogás- 

Párisban 

Páris, március hó 17. 

A kandalló márványpárkányán, a 

bronz sötét tónusában egy férfi mellszob- 

ra áll. A falon számtalan portré, rajz, 

metszet, fénykép. 
A kő, az olajfesték, a pasztell, a tuss 

és a ceruzával megrögzitett arc, mind egy 

embert mutat: zola 7milt. 

Ha a nagy iró híre széles, mint a világ, 

emléke eleven a Mában is, ugy az iránta 

való rajongás különőösen élő ebben a la- 
kásban. 

Emile Zola leányánál vagyok. 

A márciusi napfény meleg derüvel ját- 

szik ennek a tágas szalonnak régi, szép 

butorain. Intarziás arabeszkekkel ékes 

asztalkán, egy cserép rózsaszinü azalea 

pompázik. Ebbe, a nyugodt harmoniát le- 

helő keretbe, kitünően beillik az előttem 

ülő nő. 
Valami finom báj és szelidség árad 

Denise Zola egész lényén. Középen elvá- 

lasztott, sötétfekete haját, minden divat- 

nak dacolóan dus kontyba tüzve viseli. 

Különösen megkapók a szemei, amelyek 

a sötét hajjal ellentétben, átlátszóan vi- 

lágos szürke-kéken ragyognak. 

Zola egyénisége, müvei mindig szenve- 

délyesen érdekelték a nagyközönséget, az 

irodalmi embereket, meg az életrajziró- 

kat, Lddig is sok biografia jeleni meg 

„Zola.. ahogy a leánya látta cimen, most 

egyike a párisi könyvujdonságoknak. lé- 

vedés lenne azonban azt hinui, hogy a 

állitottságu és hogy Zolát a leánya csak- 

is az érzelem szemüvegén kereszrül néz- 

hiányozna a tárgyilagosság, melyet csak 

egy bizonyos távolság perspektivájából 

lehet megszerezni 

Ezt a bizonyos távolságot megadta az 

a körülmény, hogy Denise Le Biond Zo- 

a, törvénylelen gyermeke volt a nagy 

irónak és igy nem élt vele állandóan. — 

Nemcsak Zola, aki 49 ébes bolt amikor 

a leánya megszületett, hanem a felesége 

ts, tekintve, hogy házasságuk vyermekte- 

ba Denise-t és fivérét. Szinte természe- 

tesnek találta, hogy Zola naponta lássa 

a gyerekeket, kövesse fejlődésüket, ellen- 

őrizze nevelésüket. Zola halála után az 

özvegy kétszeres szeretettel ragaszkodott 

hozzájuk, a gyerekek anyjának baráti 

kezet nyujtott és a két asszony közös 

fájdalomban siratta azt, aki mindkettő- 

jüknek annyira kedves volt. 

Csak tisztelettel és becsülettel tudok 

apám feleségére gondolni, - mondja De- 

nise Le Blond Zola. - Ő valóban nemes 

és jó volt, pedig lénye büszke és mond- 

hatnám gőgösnek látszott. Halála után, 

mielőtt Ápám kéziratait és ereklyéit át- 

sára neki fogtam hát, 

veriség 
erete volt" 

Zola irt apjáról 

sznten kör
ő 

somra jutott, hogy francia nyelven is 
rövidesen megjelenik egy biografia Ber- 
trand Jouvelentől (nem azonos a politi- 

kus Henry de Jouvenellel), aki „regényes 

életrajzot (Biographie romancée) ir Z- 

láról. Ettől már megijedtem, félve a sok 

valótlanságtól, mely kétségkivül domi- 

nálni fogja munkáját. Barátaim buzditá- 
hogy megirjam 

Zola palódi életét, tárgyilagosan és igaz- 

ságosan. A levelek, jegyzetei, melyeket 

ujra áttanulmányoztam, a korabeli uj- 

ságcikkek, mind értékes segitő "ársaim 

voltak. Azt hiszem, hogy könyvemmel jo 

és becsületes szolgálatot végeztrem. 

Megemlitem, hogy Barusse is most ir 

könyvet Zoláról. 

- Igen, Barbusse járt nálunk emiatt. 

Az ő irása biztosan érdekes. lesz mert 

kiismerete o 

sza, vajjon, 

olna a háboru miatt. És lett lég
yen bár- 

szociális szempontból tárgyalja és dolgoz- 

za fel Zolát. Különben is érthető, hogy 

Egy 

Newyork, március 17. 

Tegnap éjszaka megdöbbentő hajósz
e- 

rencsétlenség történt az ujfundlandi par- 

tok közelében. A „Wicking nevü sze- 

mélyszállitó hajó nyilt tengeren felrob- 

bant és kigyulladt, aminek következté 

Den pár perc alatt sülyedni kezdett. 

A hajón egy filmező társaság is uta- 

zott. amely egy, a tengeren játszódó 

történetet filmesitett meg. 

Budapest, március 17. 

A rendőrségre ma bejelentés érkezett,
 

amelyből megállapitható, hogy Schrei- 

Der Tamás miért gyilkolta meg a szolno- 

ki halálbőröndbe Degyömöszölve talált 

Nagy Máriát. 

Schceiber hetek óta szoros barátság- 

ban volt egy elvált uriasszonnyal, ak
i- 

vel tavasszal meg akart esküdni. 

Az asszonynak bőven volt pénze és 
azt 

lervezték. hogy valahol Budapesten egy 
vette a „Bibliothégue Nationale én ren- 

deztem el a levelezését. Óriási anyag voli 

ez és alkalmat adott, hogy 

ujabb, eddig nem ismert adat birtokába 

jussak. 
= Mi adta meg az impulzust a biogra- 

fia megirására? Érzett-e régebben iro- 
dalmi hajlamosságot? 
- A háboru éveiben irtam Az uram, 

ki különben iróember - a Íronton 
volt. Én itthon, három kis gyermekkel. 

Belemenekülni egy más világba a csui 

celitás elől, ez adta kezembe a tollat. 

Meg azután a pénzkeresés lehetősége. Igy 

irtam Lise Aubert név alatt ifjusági 

könybeket, melyek a „Bibliotédue Rose- 

ban jelentek meg. Apám életrajzának 

megirására, legelsőbben nébány év előtt ! 

gondoltam. Egy kiadó, Zola müvoinek 

uj kiadatása előtt, felkérte az uramat, 

hogy minden regényt, literális és kritikai 

jegyzetekkel lásson el. Ebben a munká- 

ban én segitettem az uramnak Két éven 

át minden délutánt a „Bibliotégue Natio- 

nale -ban töltöttem, átnézve, tanulmá- 

ayozva, kivonatot készitve minden ujság- 

elkleről folyóiratról, mely 1865 és 1903 

kdzött megjelent, melyben apám munká- 

ját, tevékenységét birálták, dicsérték, 

vagy ócsárolták. Rengeteg fegyzetet ké- 

szitettem és rajtuk keresztül mind plasz- 

ikusabban rajzolódott elém apám 

Végül két körülmény késztetett köny- 

vem megirására. Az egyik: hogy egy ame- 

ikai irónak, Josephson-nak jelent meg 

Zola és kora' cimen egy könyve, mely- 

Ben sok az olyan rész, mely nem fedi az 

igazságot. Pedig érdekes véletlen, az iró- 

val ép a „Bibliethégue Nationale -ban is. 

merkedtem meg, mikor mindketten Zolá 

érintő dokumentumokat tanulmányoz- 

tunk Én azután sok adatot, fényképet. 

Ntografiát bocsájtottam rendelkezésére, a 

mit az iró különben könyve elején ki ie 
emel. Mégis sok oly rész van, melyet cl 

ferdit és elnagyol. A másik okkk 

Ápámról 
drogériát nyitnak. miután Schreiber ere- 

deti foglalkozása droguista. 

Kétségtelen, hogy ennek a tervének ke- 

reszülvitele érdekében akart megsza- 

badulni a hozzá makacsul ragaszkodó 

Nagy Máriától. 

A nyomozásban egyébként tegnan dél- 

után egy másik szenzációs fordulat is be- 

következett. Budafokról betelefonálták a 

rendőrségnek, hogy egy asszony jelen 
AAAAA 

Bécs, március 17. 

Néhány nappal ezelőtt számoltunk be arról, 

hogy Belimarkovics tábornok, Zágráb katona 

parancsnoka, nemzeti ligát szervezett a horvát 

nép vezéreinek elpusztitására. - És ma már az 

egész európai sajtó a legnagyobb felháborodás 

hangján tesz jelentést arról, hogy 

ez a títkos politikai alakulat már munkába 

is lépett és megkezdette a vérbirósági itélet- 

tel halálra itélt horvát vezérek, elsősorban 

a külföldön élő horvát emigránsok ellen ter- 

vezett merényletsorozat végrehajtását. 

A bécsi rendőrség tegnap a szerb nemzeti li- 

ga kötelékébe tartozó és külföldre küldött me 

rénylők közül hármat már elfogott. - Amióta 

ugyanis gráci jelentések alapján a Belimarko 

sáötét terveiről külföldön is értesültek, 

aa bécsi rendőrség fokozottabb figyelmet szen 

telt a Bécsben élő horvát emigránsokra. 

Igy állapitorták meg, hogy három fiatalember 

vanusan ólálkod k Percec Gusztáv dr. lakása 

cörül. Előállitották őket a rendőrségen, ahol 

Barbusssat sgevs apám szvénisés
 

filmező társasággal el- 

sülyedt egy hajó az Oceánon 
Hat lmszinész a tengerbe fult 

egyrésze paszk 

és ott várta be a segélygő
zösöket, ame 

lyek hajnal 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAA AA
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Schreiber Tamás egy gazdag 

e és a problémák, melyeket felyev.. 
ar 

Éliszen Zola az igazság fanatikus harco- (ed
eti szövege után átdolgozás nélk 

sa és ahogy Anatole 
: 

France mondotta ró- 

la: „Egy pillanatis az emberiség élő lel- 

Ígen, Zola, az igazság rajon ó héro- 

ő ab gyan állna szemibe- a há- 

boruval és az ebből fakadó kor jelensé- 

geivel? 
—Apám — és Denise Lc Blond Z

ola 

hangjában lelkes melezség árad - 
az 

életek és annak legkülönfélébb oldalait 

rajzolta. Feltárta a társadalm sebeit 
és 

a népek szenvedéseit, hogy keressene
k rá 

orvoslást. Elképzelhető, hogy ő, a meg- 

győződéses pacifista, menny re szen
vedett 

milyen jó hazafi, az eliuyomott népek : 

szenvedéséért, biztos ujra sikra sz
állna, 

Nem is lehet Zola nevét kizjtent, hogy 

ne asszociálódják azonnal a „Dreyfuss- 

ügy' is. Megkérdem, összejönnek-e né
ha 

Dreyfussal? 
Igendő választ kapok. De hozzáteszi, 

hogy nem intim baráti, felületes tár- 

sadalmi érintkezés van közöttük. kób 

azért, mert mi tulságosan emlékeztet
jü 

az öreg urat a Multra és ezt nem akar- 

juk. Se azt, hogy önkéntelenül is ébren 

lartsuk benne egy ugynevezsett „morális 

hála érzetét. Az utóbbi hetekben, az 

„Ambigu Szinházban" előadott é
s soroza- 

Ífrancia adaptáló, u 

rámázva. 

los botrányokat okozó „Affair
e Drey-- 

fuss" cimü darabról beszélünk. Zo
la leá- 

eeesees 

A társaságban hat kevésbbé ismert 

tilmszinész és szinésznő volt, akik a 

hullámok közé vesztek. 

A százhuszonnyolc főnyi legénység 

jéghegyekre kapaszkodott fel 

felé akadtak rájuk. 

Egyelőre husz halottról tudnak, 

valószín azonban, hogy sokkal többen 

lelték halálukat a háborgó oceánb
an. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA
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nőt akart leleségül venni és 

azért gyilkolta meg barátnőjét 
Budapest környékén látták a masamó

dlány gyilkosát 

tette az ottani csendőrőrsnek, hogy 

az albertfalvai országuton találkozott 

Schreiberrel, akit jól ismert. 

Az asszony kővémeredten ismerte
 fel a 

hozzá közeledő Schreibert, aki pénzt 

kért tőle. 

— Disznó gyilkos! - kiabálta a megré 

mül asszony – megyek a rendőrs
égre! 

Geheriber erre megfordult és Albe
rtfa 

va felé elmenekült. A nő az első ren
dő 

őrszemnek elmondotta találkozásá
t és le 

irta. hogy Schreiberen fekete kemén
yka 

lap. feketekeretes pápaszem és zöld fel 

sőkabát volt. 
Később egy férfi is jelentette, hogy a 

alberttalvai országuton találkozott eg 

ilyen leirásu emberrel, aki könvörado 

mányokat gyüjött, arra hivatkozva. 

hogy munkanélkül van és éhezik. 

A f(őkapítányságról egész sereg detek- 

Három delegátust a bécsi rendőrs 

a három fiatalember 

vics tábornok által alapitott szerb nemzeti liga 

tiv ment ki. hogy végigrazziázza az or- 

szá - águtakat. 

2ÁAÁAAAa iAdA azAáé é 
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rövidesen megdöbbentő adatokat szereztek tő- 

,lük a szerb nemzeti liga merényletterveiről. 

Mindenekelőtt megállapitották, hogy mind a
 

hamis utlevéllel utazott 

Bécsbe. Mindeniknél megtalálták Percec di. 

tényképét, még pedig azt a felvételt, amelyet : 

zágrábi rendőrségen kész tettek róla és amely 

nek egy másolatát annak idején Percec any 

jától a zágrábi rendőrség elkobozott. Ezenkivü 

még az is ellenük szólt, hogy 
alaposan felfegyverkezve ólálkodtak Perce 

lakása körül. 

Kiderült, hogy a három gyanus fiatalembe 

közül kettő, Evenger és Belosevics nevüek, : 

zágrábi rendőrség politikai osztályának szolgá 

latában állanak. 

A bécsi rendőrség szenzációs leleplezéséve 

egy dőben közelebbi jelentések is befutottak az 

ról. hogy miképpen akarják a nagyszerb nem 

zeti eszme hive a horvát nép ellenzéki moz 

galmait minden eszközzel megfojtani. 

lap például azt irja a horvát politikusokról, 
hogy ; 

ának az a véloménye hogyha a ! 

adták volna elő, ugy, ahogy a német 

szerzők vitték azt a szinpadra, más t 
volna a darab sorsa. Jean Richepin, a 

! szólván tojástáncot 

járatott a figuráival, hogy egyik a má- 
sikat meg ne sértse tulságosan. meg ne 
gyalázhassák és ne tépázhassák egymást 
őt annyira ment, hogy a francia vezér- 

kar urait, mint kiváló zsentlemeneket 

hozta ki, pedig .. - 
1gy hát a darab senkit se elégitett ki. 

A dreyfusspártiaknak nem volt elég lel- 
kes, az antidreyfussistáknak mégis vö- 
rös posztól volt. : 
Még megemliti, hogy a Dreyfuss-féle 

filmet, melyet itt Franciaországban nem 
szabad előadni (ezzel szemben a szomszé- 

dos Belgiumban játszák) alkalma volt 
megtekinteni. Barátj szük körben mu- 

tatták be neki és jobbnak tartja a filmet 
a darabnál.. 

Elmenetelem előtt mé végikme gyünk 
a lakáson. Madame Denise Le Blond 

Zola mutat könyveket, irásokat, képeket, 

karikaturákat, nagynevü apjáról. Meg 

illusztrált réig ujságok első oldalait be- 

Érősen érezni itt a kultuszt, mely a 
nagy embernek és a szeretet, mely az 
apának szól. 

Mándy ! lona. 
segesreeeeseeoesememveovsvée 

el kell tüntetni őket a föld szinéről, akár
ho- 

gyan is hivják őket és akárhol is tartózkod- 

janak. : : : 

Teljesen megbizhatónak és hitelesnek tekint- 

hető forrásból származó értesülések alapján a 

budapesti Uj Nemzedék feltünést keltő tudósi- 

tásban számol be a zárgábi maffia sötét tervei- 

ről. A tudósiítás szerint Bedekovics Zankó, a 

hirhedt zágrábi rendőrfőnök március 7-én az 

Ifju Jugoszlávia nevü szervezet 10 tagját tel- 

eskette arra, hogy a külföldön élő horvát emig- 

ránsokat, elsősorban a horvát politikai moz- 

galmak vezetőit, közöttük dr. Pavelicset és Per- 

cec Gusztávot minden rendelkezéükre álló esz- 

közzel tegyék el láb alól. 

Bedekovics rendőrfőnök ezt a 10 fiatalem- 

bert hamis utlevéllel még aznap külföldre kül- 

dötte. 

Bedekovics pribékjei érkeztek tehát Bécsbe 

és lesték a kedvező alkalmat, hogy Percecet 

meggyilkolhassák Az is a három letartóztatott 

fiatalember ellen bizonyit, hogy zsebükben 

megtalálták az Ifju Jugoszlávia egyesület fény- 

képes igazolványát. 

A legujabb zágrábi jelentések is megerősitik 

azt a feltevést, hogy a horvát polítikai vezé- 

rek és az emigrációban élő politikusokra ki- 

mondották a halálos itéletet. Állitólag nyolc- 

vanra rug azoknak a politikusoknak a száma, 

ak ket a Narodna Obrana és a Belimarkovics 

tábornok ligája pusztulásra itélt. Az elitéltek 

névsora egyelőre ismeretlen, de nem lehet két- 

ség aziránt, hogy Macsek dr., Pernar, továbbá 

Lukas Fülöp és Karlovics Dávid egyetemi ta- 

nárok is a proskribáltak listáján vannak. Ezek 

még mindig Jugoszláviában élnek és a horvát 

emigránsok rendkivül aggódnak az életükért. 
Az aggodalom nem is alaptalan, mert a horvát 

politikai vezérek néhány nappal ezelőtt már 

postán kikézbesitett levélben megkapták a tit- 

kos szervezetek halálos itéletét. 

A Bécsben élő horvát emigránsok lapja eré- 
lyesen tltakozik a merényletek ellen 
— Meddig türi még Európa és a civilizált vi- 

lág azokat az eseményeket, amelyek mostaná- 

ban Jugosztáviában lejátszódnak. - irja a lap 
cikkirója. - Vajjon mit szól majd ahhoz a kul 
turvilág. ha a horvát nép egyszer elvesziti a 
türelmét és maga védelmezi meg jogait s 

esetleg ujabb nemzetközi bonyodalmak csl- 
ráját ülteti el Európának abban a zugában, 

ahol a világháboru szikrája is kipattant. 

Ha a horvát nép csalódnék reményeiben, at- 

ra kényszerül, hogy saját maga tegyen igazsá 
got. A borvátok az utolsó évszázadokban bebi 
zonyitották, hogy fegyverrel a kezükben ls 
tudnak harcolni, ne hagyják tehát az európa! 

kulturnemzetek, hogy saját maguk tegyenek 
igazságot Jugoszláviában. 
essesvs..mssseseemTeseeevessseselé 

Holnap irják alá 
a magyar-román 

sportbékét 
Budapest, március 17. 

Ma reggel a gyorsvonattal Bukarestbe 
utazott Rosenberg Emil, a magyar 1 
darugószövetség elnöke, hogy a magyaf- 
román sportbékét helyreállitó egyez- 
ményét a román fővárosban aláirja. 
Az egyezményt szombaton este ratifi- 

A Snalatóban megjelenő Zaztava cimű szerb 

kálják Budapesten és már e hónap vé 
gén megindulnak a kölcsönös mérkőzé 
sek előkészitésére irányuló tárgyalások. 

SUCURESTSMARDAM 

Március



A Nemmzedi HFEdmli leszál- 
Hüödm am odcmmllarásá? 

Bukarest, március 17. 
1 j. kcorm. Constantin Anghelescu, narpok óta tár- 

hes a Nezeti pezető köreioe! akiknek a béleményét főleg arra nézne kéri ki, 
év a Nemzeti Bank hogyan lehetne na-gyobb segitségére a pénzpiacnak. 

N Az everul er tesülése szerint ettől a konferenciától függetlenül, a Banca 
ationala a legközele! bi jönőben le fogja szállitani a hioatalos bankkamatot 1- 

2 százalékkal. 
A régen oárt hipatalos bankkamat leszállitása, az értesülés szerint még az- 

A Banca Nationala uj kormányzója. 

Titkos konmumista gyülést leple- 
Iétt lc a galaci rendőrség 
Nyolcvan embert tartóztattak le a szervezet tagjai közül 

Galae, március 17. 

A rendőrség bizalmas jelentést kapott arról, 
hogy több kommunista csoport intenziv mükö- 
dést kezdett Galacban. A Principesa Maria-ut- 

nisták ellenállást próbáltak kifejteni, azonban 
a karhatalom leszerelte őket. Nyolcvanat letar- 
tóztattak közülük. A házkutatás során renge- 
teg propaganda-iratot, ezenkivül több Szovjet- 

oroszországból érkezett bizalmas utasitást fog- előtt fog megtörténni, mielőtt az uj ka mattörbényt életbe léptetné a kormány. Ha ez ftényleg 
az országban a 
a hibvatalos 

ezöres 

igy fog történni. akkor a kamattorbény 
egmagasabb kamat: nem 15 százalék lesz, hanem 14, uletőleg ha 

bankrátát két százalékkal szállitják le. 13 százalék. esecesesessezsssesesösssemeTES SSmSecmGŰ0s 

esdöbbent 
a marosvásárhelyi kórházban 

életbeléptetése napján 

ze oiok állap 

A kórbBáz belyzete pvaloban borrányos és tariBa- 
lalhan - mondja az igazgató is, - mer1 az állam 
már öf eszlendő óla egyenlen banii sem adoni..! 

Marosbásárhely, március 17. 

Tegnap délután Soós kózsot munkásta- 
nácsos feltünéstkeltő jelentést tett a ta- 
nács ülésén, amely már az ötödik napja 
tárgyalja a városi költségvetést. Soós Jó- 
zsef az állami kórháznak megszavazott 
félmilliós tétel tárgyalásánál szólalt fel 
és elmondotta, hogy a marosvásárhelyi 
állami kórházban tarthatatlan állapotok 
uralkodnak. 
Adatai szerint a betegek 

napokig fetrengenek az ágyban, amig 
bekötözik őket,. Ha hozzátartozóik nem 
hoznak be kötszert, akkor törött láb- 
bal, törött karral napokig kinlódhat. 
nak. Tetvek és poloskák százai nyü- 
zsögnek a kórtermekben és a legrette- 
netesebb piszok és büz oan mindenütt 
Az a beteg. aki hosszabb időt tölt a 
kórházban. egészen biztosan tüdőbajt 
bagy pvérbajt szerez, 

gek 

Az állami kórháznak nincs tüzelőfája és 
a betegek hozzátartozói kosarakban hor- 
danak be fát, hogy a betegek meg ne 
fagyjanak. 
Soós József bejelentése nagy koneter-- 

nációt váltott ki a városi tanács tagjai 
között, akik az állami kórház igazgatójá- 
hoz, dr. Muscához fordultak felvilágosi- 
tásért. Dr. Musoa kijelentette, hogy 

a helyzet mindenben megfelel annak, 
amit Soós előadott. A kórház állapota 
valóban botrányos és tarthatatlan, mert 
az állam már öt esztendeje egyetlen 
banit nem utalt át fenntartása cél jaira. 

A kórház orvosai öt hónap óta nem kap- 
tak fizetést, addig is a jobbmódu bete- 

hozzájárulásából és ajándékokból 
tudták járandóságaikat ugy-ahogy kifi- 
zetni. 
A város az uj költségvetésben félmillió 

lejt szavazott meg a kórház segélyezé- 
sere. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA aAAAAAAAAAAAAÁAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Tanulság klő 

a képviselőházban Jorga 
és Cuza prolesszor között 

Bukarest, március 17. 
A napokban, amint megirtuk, Jorga 

előadást tartott az egyetemen. Közben 
a hallgatók Cuzát éljenezték. Ez nagyon 
bántotta a köztudomásuan hin Jorgát és 
amikor ismételt figyelmeztetésére a diá- 
kok továbbra is éljenezték Cuzát, aki 
iránt Jorga különben sem táplál rokon- 
szenvet, akkor az illusztris professzor 
abbahagyta előadását és eltávozott Nyil- 

ván ebből az incidensből vette eredetét 
a következő szócsata, amely a kamara 
e nap esti ülésén Jorga és Cuza között 
elolyt. 
Cuza interpellációt jelentett be a ha-- 

dirokkantak ügyében. Mialatt ezt indo- 
kolta, észrevette, hogy Jorga és Lupu 
eryinással vitatkoznak a padsorban. – 

aszólt nekik: 
– Kérem ne folytassanak magánbe- 

szélgetést! 
Jorga: Én senkitől sem követelem meg, 

hogy engem meghallgasson és ennélfogva 

jogom van nekem is azt hallgatni, akit 
akarok. 
Cuza: Magának tényleg joga van azt 

hallgatni akit akar, de nincs joga beszél- 
getni, amikor én beszélek. 
Jorga (az elnökhöz): Elnök ur, a szó- 

nok már régóta olyan hangot enged meg 
magának.. 
Cuza: Mi az, hogy „megenged magá- 

nak"? 

Jorga (folytatpa): ..melyet nem én va- 

gyok hivatva kifogásolni, (Cuzához): Ma- 
ga pedig ne adjon itten leckéket magavi- 

seletéről. Otthon beszéljen igy és nem 
velünk. (A többség tapsol.) Legalább most 
tanulja meg azt, mit nem tanult meg gye- 
rekkorában. Már évek óta tiüröm, maga 
azonban nem méáltányolja az én nagylel- 
küségemet. (Ujabb hatalmas tapsok a 
többségen.) ; 
Cuza: Megértem a maga idegességét,.. 
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én sohasem voltam olyan ideges, mint 
maga. 
Jorga: Látszik. De sok más kvalitá- 

sommal sem rendelkezik. 
Cuza: Lehet, de nekem legalább egy 

kvalitásom van: jellemem állhatatossága. 
Jorga: Érje be azzal, hogy mulattatja 

a gyerekeket, de ne sértegessen fenkölt 
embereket. 
Cuza: Elnök ur, Jorga ur egy baleset 

hatása alatt áll, amely tegnapelőtt tör- 
tént vele. Ezzel magyarázom mostani ide- 
gességét. 
Jorga: Ezt a balesetet a biróság fogja 

tisztázni, Akkor majd kiderül, ki hecceli 
a diákokat a rend ellen, amelyet nekem 
kell fenntartani. És ha rajtam mulna, 
nem a maga eszközeit, hanem magát 
tartóztatnám le. : 
Cuza: Tudja, hogy maga milyen hatást 

gyakorol a diákokra, ha megjelenik kö- 
zöttük? 

Jorga kéri az elnököt, hogy vonja meg 
a szót Cuzától, aki a parlament tribün- 
jére is felhurcolja magával a gyülölkö- 
dését, amely ugy ragad, mint valami be- 
tegség. 
Lupu: Ez a Cuza mindenütt provokál 

és még ő kiabál! 
Madgearu: Miért csodálkozik ezen dok- 

tor ur? Ha Cuza nem plagizál, akkor kia- 
bál. Most Hitlert plagizálja például. 

Pop-Cicio: Kérek csendet képviselő 
urak és térjünk a tárgyra 

Cuza: Az elnök ur azt akarja, hogy 
ebben a kamarában rend legyen, de szel- 
lem nélkül. 
Közben bejön Mironescu, akit a több- 

ség megéljenez. Egy hang: 
— Ne féljen, Mironescu ur, nem magát 

éljenzik. 
Cuza: Pedig megérdemltem volna! 
Cuza most Mironescutól kéri számon, 

hogy nem figyel rá. 
ironescu: Én ezt már hallottam, ké- 

rem, Lupu urtól. 
Cuza: De az én előadásomnak egész 

más hatása van. 
Lupu: Hogyne, mindenki röhög rajta. 
Jorga: Én csak azt tanácsolhatom ma- 

gának Cuza ur, a maga érdekében, hogy 
menjen haza. 
Azután Mironescu beterjesztette a kül- 

flet kölcsön ratifikálásról szóló javas- 

ca 62. szám alatti házban éppen nagyobb gyü- 
lést tartottak a galaci kommunisták, amikor a 
rendőrség meglepetésszerüden rajtuk ütött. A nisták kihallgatását, majd reggel a térparancs- 
rajtaütés nem ment egészen simán, a kommu- 1 noksághoz küldték át a letartóztatottakat. 

Titulescu az ellenzéki 
vezérekkel tárgyal 

Bukarest, március 17 
A szombat óta itthon tartózkodó Titu- 

lescu szüntelenül folytatja tanácskozá- 

lalt le a rendőrség. 

tegnap délután ujból kihallgatáson volt 
az uralkodónál, 

előzőleg és utólag pedig Juniánnal, Bra- 
tianu Georghéval, és Lupuval tárgyalt. 
Különösen utóbbival értekezett hossza- 
san. 
A párisi Sud-Est ügynökség behatóan 

foglalkozik Titulescu bukaresti tartózko- 
dásával s nyilvánvalónak mondja, hogy 

a neves diplomata itthoni látogatása a 
belpolitikai helyzet megoldásával áll 
közvetlen összefüggésben, 

ami rögtön a parlament berekesztése 
után esedékes. A francia ügynökség sze- 
rint a király inkább hive a Prezán-féle 
parlamenten kivüli kormánynak. mint a 
nemzeti koncentrációnak, amelynek 
igen gyengék az esélyei. Titulescu haza- 
hivását a döntés megkönnyitése tette 
szükségessé. 

sait a politikai élet vezető-személyiségei- 
vel. A szinte egyedülálló tekintélynek 
örvendő londoni követ 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAKAAAAAAAAAA aAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

tartja, hogy a legközelebbi jövő igazol- 
ni fogja feltevéseit. 

Egész éjjel folytatta a rendőrség a kommu- 

A jól értesült francia ügynökség azt 

Tavaszi 
divat 

Nálunk olcsó 
jó és izléses 

cipót vás árol 

Garantált 
minósé 

Talpba vésett 
árak 

A lerakatolk 
utánvéttel is 
szállitanak 
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Az igazolvány- 

nélküli ember 

aár a villamoskocsiban a levegőbe re- 

a jogát, hogy firtathassa, hogy ő kicso- 

aki szuverén. 

Pieretti, a walesi herceg 

merénylője 

anarchis- 
Hosszu évek után megint egy hogy 

ta vonja magára a figyelimet. igaz, 

már csak halálában, mert hiszen Pie- 

retti, aki bombával a hóna alatt a 
bve- 

nos-ayresi angol kiállitásra igyekezett, 

hogy ott a walesi herceget felrobbantsa, 

ült 

Megszoktuk, hogy a politikai merey- 

eteket az utóbbi időben kommunieták, 

vagy nacionalisták kövessék el és egé- 

zen anakronisztikusan hat mest, ami- 

or azt halljuk. hogy Buecnos Ayresben 

bukkant egy anarchista a bombával. 

Áz ar archista feldult arca tehát ujra 

ádöbbentett a világra. 
Visszaidézzük. Ki ez? 
ÁAz a középkoru férfi, 

„e magát a rendőrségen, nem azért, mert 

lakását akarja titkolni hanem azért, 

mert nem tartja emberi múltóságával 

eszeegyeztethetőnek, hogy bárkinek kö- 

ze legyen ahoz, hogy ő hol lakik és akár- 
kinek joga legyen a cimét számonkérni. 

Undorodik minden egy. n uhátó. le- 
yen az akár rendőr, vagy katona, akár 

ámhivatalnok, vagy pénzugyőr Gyülöli 

kalauzt, aki a jegyet kéri tőle a vo- 

laton és még jobban gyülöli az ellenőrt, 

ak a jegyfelmutatásban őt is és a kala- 

zt is felülkontrollálja. (lyenkor határo- 

zoFan idegsokkja van, amint ezt magam 

áttam Monfalcone és Nabrazzma között 

A Velence—trieszti vonalon, ahol két vas- 

tag képü, csillámló szemü, dus fekete ha- 

ju anarchista volt az utitársam, akikkel 

életem legnagyszerübb, legemberibb be- 

szélgetését folytattam és akik olyan ideá- 

Usnak tüntek előttem, hogy szinte már 

xyerekezámba mentek. 
Nem tagja semmilyen egyletnek, tár- 

ulásnak, mert nem türheti, hogy dirigál- 

ható rész legyen az egészben 
Utlevele nincs, — a határokon inkább 

átszökik akár az élete kockáztatásával is. 

A gyomra nem tudja bevenni, hogy va- 

lahol feltartóztassák és bárkinek joga le- 

gyen őt utjában megállitani. 
Személyazonossági igazolványa sincs. Ő 

— őmaga. Nem akar senkinek számot ad- 

ni magáról, senkinek nem ismeri el azt 

aki nem jelenti 

da, mi a neve és mi a foglalkozása. 

Azon az állásponton van, hogy nem le- 

het szuverénebb senki, mint ő és éppen 

ezért testesül meg gyülölete a királyban, 

Ideálja a mező és a tenzer, a hegyi 

zakadék és a vágtató folyó. Minden, ami 

korláttalan és zabolázhatatlan, Mozgása: 

— az ugrás és karjainak csapdosó lendü- 

lete. Fizionomiája: – az előreugró áll és 

A felfelétartott fej. Tekintete: — a min- 

fenen keresztülhatoló sugár. 
Ma már mind kevesebben vannak, 

mert felszivták őket a különböző rend- 

szerek és, mielőtt észbekaphattak volna, 

már ők is tagjai lettek mindenféle hár- 

nas, kettes, kétésfeles, sárga és zöld pár- 

oknak. 

Ilyen, mint Pieretti, ma már annyira 

itka, hogy most a felbukkanásával olyan, 

áint egy diluviális monstrumállat, amely 

átborzongató hullámveréssel felcsapta 

agát az iszapból. : 
Kivesző példány. 
Valami Ábszolut, ami azóta Relativ 

ett. A Pieretti holttestét már kitömni 

ellene, vagy szeszben megőrizni. 
Nekem gyerekkoromból a manduláim- 

ól nőtt ki az Anarchista, amikor ma /a 

ázban óriásakat láttam. De, ha akarom 

a0st is el tudom képzelni és – ugyan- 

lyan méretekben. Álmomban az ágyam 
ölé hajlik és nyom. 
Vagy felemel és felszabadit. 

Ő volt mindig az, akitől féltem és akit 
nádtam. 

Mert tudom, hogy benne érintkeznek 
cégletek, a szabadság, amire rindany- 

yian vágyunk és a kötöttség, amivel 

aindennapjainkban élünk. Ő a megtes- 
sitője ellentmondásainknak, egész sze- 

mesétlenségüknek. 
Küzdelmeinkre és elbukásunkra emlé- 

eztet. 
Ezért illik, hogy letegyem ezt a 
ulékezésvirágot 

szál 
Pieretti eszétszaggatott 

Benamy Sándor. 

" S. A. Di ciosán- 4 HepcuLes 

Bukarest, március 17. 

Hosszu időn keresztül folyt a vita Ma- 

noilescu miniszter javaslata körül, a 

mely a cukorgyárakat és a cukorrépater
- 

melőket kényszerszindikátusba akarja 

tömöritoni. A javaslatot 

a legtőbb törvényvéleményező tanács, 

a Consiliul Legislativ, alkotmányelle- 

nesnek minősitette : 

és igy azt remélték az érdekltek, hogy
 a 

javaslat végleg le fog kerülni a nap 

tendről. Hátfőn azonban az történt, 
hogy 

a kormány váratlanul beterjesztette 
a 

Nermvyork, március 17 

A kalandorregényekből jól ismert te- 

xasi romantika a XX század dorekán is 

gyönyörüen virágzik. Némelvkor a régi 

teljes véres brutalitásában, nemelyko 

pedig a törvényes rend keretein belül
 

Két jelentés számol be arról, hogy a 

texasi romantika ma is él és virágzik. 

Néhány évvel ezelőtt alakurt meg Am:
 

rikában a Ku-Klux-Klan szöbvetség. mely 

titokzatos politikai célkitüzéseivel, rej
tel- 

mes szervezetének misztikus törvén
yeivel 

sokáig 

péres és kegyetlen terror alatt tartott 

párosokat és vidékeket. 

Egy idő óta a Ku-Klux-Klan szervezet 

munkásságáról nem igen történt emlités 

az amerikai lapokban s a hosszu szüncet 

után csak most adott életjelt magáról
 ez 

a hirhedt és gyilkosságoktól sem idegen- 
k dő terrorszervezet. 

Zállas texasi városban a rendőrség 

hány héttel ezelőtt letartóztatott 

munkást, akik az uzemek munkásai 

zött lázitó propagandát fejtettek ki. A 

két agitátort azonban néhány napos vizs-
 

gála után szabadlábra helyezték. Ekkor 

Ilépett munkába a Kuklxlan szer- 

vezete. : 

két 

A rendőrségről elbocsájtott agitátoro- 

kat megrohanták, autóba kényszeri- 

fetlték és Dallas határába üurcoloa. 

mind a kettőt ugy elverték. hogy pér- 

A Memdbla 

Kolozsvár, márcins 17 

Vasárnap zajlott le a kolozsvári Men-
 

tők javára rendezett sorsjáték uvolc
adik 

osztályának sorsjátéka. 
Az eredményt 

100.000 lejt nyert 108639. 

25 ezer lejt nyert 123.239. 

10.000 lejt nyertek: 37542, 

113140. 115.579, 139932. 

2300 lejt nyertek: 2094, 8674, 

51414, 04740, 68729, 79574, S0276
, 

121852. 

1453042, 146091, 1482060, 149505, 13
4463. 

150 lejt nyertek: 804, 1262. 1359,.2237 

260601. 5714, 6380, 65853, 8068, 8186. 
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MODERM TEXASI nRöMÁTIKA 

Ujra dolgozik a Ku-Klux-Klan 

Texasban, ahol minden visszaeső 
bünöst 

életlogytiglani legyházra itélnek 

kö- 

AAAAAAAAAAAAAAAAAÁAMAAAAAA
AAAAAAAAAAA 

nyolcadik osztályu sorsjátéka 

az alábbiakban közöl- 

51987, 775358, 

1f2341, 
100701. 

300 lejt nyertek: 6402, 0818, 7544, 9
773. 

o9g42, 10868, 13782, 13948, t14028, 19929, 

20833, 21337, 23010, 24654, 25335, 5030, 

381601. 28412, 29445, 30040, 37788, 37942, 

11237. 11034. 41911. 43492, 43744. 47386, 

47793, 31534, 53335, 33549, 33044, 54302, 

54001. 37500. 37082, 60280. 60948, 60955, 

601881. 62247, 62344, 63158. oz1560, 70188, 

70830. 72160, 73403, 73658. 748532, 73545335. 

758060. 70192. 79733, 81606, 97952, 91872. 

92305. 926007, 92920. 95834. oz125. 97363 

98800, 99077, 99148, 99292. 101328, 101334 

f04078. 105830, 110027, 114224. 116883 

118819, 110705, 121473., 123098, 126949 

128189. 129196 129498. 130923. 131889 

1253757, 133868, 133073, 1534894, 136325 

138812. 1530098, 140688, 142006, 144798 

. 

8843. 

Beferjesztelték a csskortermelést
 

szabályozó törvényjavaslatol, 
bDár a törvényvéleményező lan

ács alkotimány- 

elHenesnek minősítene azi 

kamarához a törvénytervezetet, amelyet
 

a képviselőház valószinüleg rövides
en 

le is fog tárgyalni, azután átküldi a 

szenátushoz. 
: 

Úgy a cukorgyárosok, mint a cukorré
- 

patermelők. akik 
a mai nap nem éppen konszolidált he

ly- 

zetet is szivesebben elviselik, mint az 

állami beavatkozást, 

remélik. hogy az utolsó pillanatb
an talán 

történik valami, kormányátszervezés, 

vagy ehez hasonló és a kénvszerszindi- 

kalizálási javastat nem fog tö"venverő- 

re emelkedni. 

fagyoa, eszméletlenül terültek el a f
öl- 

dön. 

A két embert egy néger munkas ta
lálta 

meg és vitte magához. Lakásán teljes két 

hétig ápolta a szerencsétleneket, amig 

azok lábra állhattak. A két munkása
gi-- 

tátor felgyógyulása után feljelentést tett 

a rendőrségen a titokzatos támadók el- 

len, a rendőrségi vizsgálat azonban sem- 

mi eredményt sem igér, mert 

ujjat huzni merészkedtek polna. 

lamban 
. 

a visszaeso 

sel büntetik. 

házbüntetést. 
Igy kapott életfogytiglani 

kós is, akit háromszor 

és negyedszer is rajtavesztett. 

prohibiciós rendőrség ügynökei e
gy 

álkoholt találtak Minthogy visszacső bü 

nös volt és háromszor mát 

róság Könyörtelenül kimondotta á 

140938, 148136, 140074, 8944, 31219,
 60405. 

hüdésben meghalt az 

aradi állomáson 
: Arad, március 17. 

Ma délelőtt az aradi nagyállomáso
n váratl 

nul meghalt Baruch 

nagykereskedő. A hatvanöt 

a vonatról 

len elszédült és eszméletlenül terült el a 

már kiszenvedett. 

idősebb embert szivszélhüdés ölte meg. 

mártin altal gyártott, töldgáz- 
zal egetett. tartós, fagyálló 

cserép 
előnyös áron kapható 
FABUÚA DEP2ODUSECE- 
RAMICE dn CRISTIANSA 
Cristan jud. Brasov. »z 17316 
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eddig még nem oolt eset arra, hogy a 

hatóságok a rettegett Ku-Klux-Klanna
l 

A texasi romantika hajtásaként kell 

azt is elkönyvelnünk, hogy ebben az ál- 

bünösöket rendkibül drákc 

módon, életfogytiglani szabaságvne
s tés- 

A biróságok nem mérlegelnek semmifél
e 

enyhitő körülményt s jelentéktelen
 vét- 

ségért is kiszabják a legsulyosabb fegy- 

fegyházat 

egy Butlér nevü kansas-cyti-i 30 éves 
la- 

már elitéltek az 

alkoholtilalmi törvény megszegése miatt 
Takásán a 

liter 

az 

életfogytiglanra szóló szabadságbeszt
est. 

azAAAAAAAAAAAAAAAanA 

12135, 13240. 14704, 17528, 22127, 223145. 

25801. 25944. 32001, 34073, 35712. 42012, 

42848. 43308. 44004, 44605, 51781, 51840, 

53048. 36060, 530498, 30941. 58550. b0577, 

67487. 607820, 68932, 70045, 70222. 70930, 

71074. 72022, 725379, 73258, 74233, z4591. 

27093, 79454. 79784, 81020, 81876, 82035, 

83058. 83282, 86021, 92409, o4445, 95516, 

93810. 96070, 96783, 97649, 100387, 103520, 

103700 105523, 107047, 107114. 108080, 

109102 111370. 112289. 112893, 112973. 

1160223 117560. 118098. 119294. 120278. 

120398, 123030, 125491. 130885, 132256. 

132820 134355, 137154, 139732, 140801, 

141228. 132284, 143523, 1454314. 

Varuch Rudoll temesvári 

nagykereskedö szivszél- 

Rudolf, ismert temesvál 

éves ember leszállt 

és bement az étterembe, hogy vala-
 

mit egyék, amikor a fehér asz al m
ellett hirte- 

pad- 

lón. Az éttermi személyzet azonnal értesitette 

a mentőket, mire azonban ezek a helyszinére 

érkez ek, a köz smert temesvári nagykereskedő 

Az orvosi vizsgálat megállapitotta, hogy az 

ható gyóguszertárakban és drogé- 

Dr. MaNt MUSCEL-tele 
ANTINEVRALGIC 

által gyógunthatók. Eredet dobozban, 

mely két kapszulát f(ostuában) tar- 

talmaz. fenti eredet itelzéssel. Kap- 

Mi 

riákban 

Egy 

„Documentatia 

Fiscaila Paves"" - 
uttörő munka az adóügyi 

törvénykezés káoszában 

Kevés adóügyi törvénykezése van 

a világnak, amely ánnyira bonyolult és 

ugyanakkor sok tekintetben ellent- 

mondó volna, mint a román. Az adó- 

nemek és az ezekre vonatkozó öorvé- 

nyek tömkelegét egyencsen sezéditővé 

teszik a pénzügyminisztérium rendele- 

tei és magyarázó utasitásai, valam
int a 

különböző központi adó-bizottsá
gok ha.- 

tározatai, ugyhogy nemcsak 
a szeren- 

csétlen adófizető, hanem maguk a 

szakemberek és a végrehajtó közegek 

s többnyire ugy állanak a pa
ragratu- 

sok és elvek e áoszával szemben, mint 

a borju az uj kapu előt
lt 

Áz adóügyi törvénykezés e dzsung
e- 

lébe eddig senki sem merészkedett 
be. 

Áz első üttörő Papes Leon, 
a jogi és 

közgazdasági tudományok oktora. 

könyvelési szakértő és a párisi 
Socie- 

té de Comptabilité de France 
volt ta- 

nára. „Documentatia Fiscala P
abes ci- 

mü hatalmas és bámulatraméltó mun- 

kájával. amely egyedülálló ebben a 

nemben, Paves biztos utmutatót ad
 Ro- 

mánia adóügyi utvesztőjében, ameny- 

nyiben zseniális módszerrel lehetővé 

teszi a könnyü eligazodást ebben a 

rendkivül sötét és zekzukos labirintus- 

ban. Az egész anyag külön ivekrv cso- 

portositva szétbontható mappá
ba fog- 

falódik össze s igy az a "agy előnye 

van, hogy igen könnyen áttekinthető 

és állandóan kiegészithető az 
ujonnan 

életbelépő adóügyi törvényekkel és 

rendeletekkel. A szerző mindazoknak, 

akik munkáját: Románia adóü
gyi tór- 

vénykezésének ezt a nagyszer
ü encik- 

lopédiáját megveszik, a jóvőben is 

folyamatosan megküldi a megjelenő 

adóügyi törvényeket, rendelete
ket, uta 

sitásokat, határozatokat, sőt döntvé 

nyeket is, pontosan megjelőölve azt a 

helyet, ahová beillesztendők a mapbá 

ban. Ilymódon bárki, akinek a könyv 

birtokában van, bármely pillanatban 

tisztában lehet mindenféle adóügyi in 

tézkedés valamennyi vonatkozás
ával. 

Minden kérdés külön cészben szere 

el, minek folytán a munka
 játez 

önnyedséggel kezelhető. A „Docu 

mentatia Fiscala Papes az adóügy 

törvénykezés pontos ismeretének 

szempontjából ézagpótló alkotás. 47 

első összefogó és ugyanakkor kimeri 

tően tájékoztató mü, amelynek
 alapos 

ságát nem lehet eléggé máltatni 
és mé 

tányolni. 

vVvanuderbiltné megjósolta 
ikreit. Newyor 

ból jelentik: A. G. Vanderbiüt s
zenátor és ve 

senyistállótulajdonos felesége körülbelül eg 

hónappal ezelőtt aranyszegélyes nyomtatot 

családi jelentésen tudatta 3 rokonokkal és 

jóbarátokkal, hogy örvendetes 
kettős család 

eseményt, ikreket vár. Az amerikai felsőb 

Gzezer társaságban hetekig beszéltek erről 

reménybeli örvendetes eseményről és érdekl 

déssel lesték, hogy csakugyan be fog-e köve 

kezni Igy tudódott ki, hogy a fiatal Vande 

biltnét a lebetegedés előtt X-sugarakkal mes 

vizsgálták és a kezelőorvos megállapi ot 

hogy ikrei lesznek. Most, négy hét multá 

megszülettek az ikrek és nagy az öröm A. ( 

Vanderbilt házában. 

Az orvosok szerint a hideg 
lábnak meghűlés és náthá 

a következménye. 

Biztos gyógyszerül ezt ajánljak : 

cA hideg lábak csökkentik az életerőt és 

meghülést, náthát vagy ennél is sulyosa 

megbetegedést okoznak » mondja Dr. Jobn 

S. Read. A vérkeringés hiányos, ha a 1 

hideg és ezért irom elő minden esetben 2 

Saltrates-Rodell-t, amelyik elsöranguan 2 

vatott a vérkeringést meggyorsitani. i 

Saltrates-Rodell-lel telitett abfür dö a fe 

szinre hajtja a vért, a legvékonyabb 

csöveket is megtölti vele és atökéletes
 vérké 

ringés utján dólesán melengeti meg a a 

A lábfürdök segitségével megszabadul mi 
den lábbántalomtól, amilyen a fagyás Pe 

ádául, egyben enyhülést szerez érzéken) 

gyulladt, dagadt vagy más miatt fájó 1 b 
nak. A Saltrates-Rodell tartalmu, oxiseu 
telitett forró viz behatol a pórusokba, felp 

hitja a megkérgesedett kemény és fájdai 

tvukszemet, ugyhogv azt veszély te 
kényelmesen eltávolithatja. A Saltrat 

g dell-t minden gyógyszertár és drogéri4 
sitia. 

: 



kellemetlen vendég 
A hollyrooodi filmkirályok nagyo 

matkoznak, amikor nem dolgoznak 
Szabad idejüket nem tudják mivel 
sgyonütni; furcsánál frcsábob ötletek- 
tel szórakoztatják tehát egymást. A 
[egujabb találmány - a „kiállhatatlan 

A kiállhatatlan bendég esti kétszáz 
dollár, fizetést ka a házigazdától. aki 
meghioja az estélyre azzal az utasitás- 
sal, hogy – kellemetlenkedjék a pen- 
dégeinek. Minden este más maszkot bi- 
sel és másnak adja ki magát Egyszer 
mint német tanár jelenik meg. aki a 
hollyrooodi hangos film-studiót tanul. 
mányozza. Szomszédja, tegyük fel, 
Norma Shearer. 
egy darabig udoariasan 
szömszédnőjébel, azután 
megszólal: 
– Szabad kérnem a becses nepnét? 
— Norma Shearer pagyok - mondja 

a filmsztár csodálkozoa és rosszked- 
püen. 
—– Hogyan, kérem? Nem jól értettem. 

Talán méltóztatnék betüzni. : 
Norma Shearer fogcsikorsatna betüzi 

– Köszönöm, most már értem. És 
szabad tudnom, mi a foglalkozása? 
– Filmszinésznő pagyok, - mondja 

Norma Shearer pulykavörösen. 

társalog a 
váratlanul 

— Nagyon szép pálya. Persze, min- 
den kezdet nehéz. Egyelőre még csak 
epizódszerepeket játszik? 
– Nem. Főszerepeket játszom. 
— Nagyon szép. Mondja, kedves kis- 

asszony, nem gondol a férjhezmene- 
telre? : 
– Mindenki tudja a oiláson, – 

mondja Norma Shearer magából kikel- 
bpe, – hogy Irving Thalberg a férjem. 

Soha hirét sem hallottam. de azért 
lehet jó szinész.. 
Mikor a kellemetlen bendég bvégzett 

Norma Shearer-rel, átmegy Lubitseh 
Ernőhöz és melegen gratulál a rendezői 
sikereihez. 
—– Mester, 

rendező a világon. Életemben soha nem 
gyönyörködtem ugy, mint a maga 
ílmjeiben. Toronymagasságban álla- 

nak a 
féle szemetek fölött, 
– 4Azokat én csináltam, - mondja 

Lubitsch fagyosan. 
– EÉEzer bocsánat, mester. Hanem an- 

nál remekebb a Hajnalhasadás cimü 
filmje. 
—- A Hajnalhasadás Murnau filmje 
— feleli Lubitsch remegbe a bosszu- 
ságtól és hátat fordit az idegennek, mi- 

tott pendég a nyelvét harapdálja. hogy 
elfojtsa a nevetést. 

- Kétszáz hektárig a direktorátusok enge- 

lélyezik az erdővágatást. Kolozsvárról jelen- 

uk: A tartományi igazgatóság közli, hogy a 

lormány ujabb rendelete szerint kétszáz hek- 

árig az erdőkitermelési engedélyeket a mai 

mptól kezdve a tartományi igazgatóságok fog- 

ják kiadni. Ez mindenesetre megkönnyiti az er- 
lőkitermelést, mert nem kell minden kis vága- 

tási engedélyért Bukarestbe utazni. 
A k 

A kellemetlen ember 

maga a legzseniálisabb 

Patrióta és a Régi Heidelberg- 

közben a házigazda és nékány beaba- 

Modern kulturéletünk jelensége a 
chronikus székrekedés. Orvosi tanácsra 
vegyen be este 2-3 szem Artin dragéet 
és a reggeli normális ürülésnél eszébe 
sem fog jutni, hogy hashajtót vett be. 
— Véletlenül a mellébe lőtt egy marosvásár- 

helyi villanyszerelő. Marosvásárhelyről jelentik: 

Gergely István villanyszerelő egy átmulatott 
Metropol szállodába 

ment, hogy kialudja magát. Délután, amikor 
éjszaka után az itteni 

felébredt, a revolverével babrált, amely vélet- 

lenül elsült és a golyó a mellébe hatolt. A dör- 

renésre felrohant a szobába a szálloda portása 

és a fiatalembernek még volt annyi ereje, 
hogy az ajtót kinyithassa. Életveszélyes sebbel 

kórházba szállitották, ahol pár óra mulva ma- 

gához tért. Gergely István ekkor elmondotta, 

hogy véletlen szerencsétlenség áldozata lett és 

a revolvert nem öngyilkossági 

sok remél k, hogy megmenthetik az életnek. 
– Kolozsvár 

tónk jelenti: Kolozsvár város tanácsa elhatá- 
rozta, hogy a régen tervezett vásárcsarnokot 
hatvan millió lej költségvetéssel az idén fel- 
épiti. A terv szerint a vásárcsarnokban hetven 
üzlethelyiség lesz, amelyeket a kereskedők már 
most igyekeznek a maguk számára b ztosítani. 

A bérekből évi tizenkét milliót remél a város 

és igy a csarnok beruházására egy hét esz- 
tendős amortizációs kölcsönt vesz fel a vá- 

ros. 

Bernard Shaw Palesztinában 
Jeruzsálem, márc. 17. 

Bernard Shar, a pvilághirü angol iró, 

tegnap Haifa kikötőn kerzsztül ideér- 

kezett. Utjának célja, hogy Palesztiná- 
anyagot 
Moha- 

ban játszódó uj darabjához 
gyüjisön. Az uj Sharo-darab 
medről fog szólni. 
Sharo palesztinai látogatása valóság- 

gal lázba hozta az országot, amennyi- 
igye- 

keznek az iró iájá 
ügyének megnyerni. : 

— Másfél hónapig lakmároztak a varjak egy 

akasztott ember holttestén. Sopronból jelentik: 

Sopron város közelében, a kilátótorony melletv 

a vasárnapi kirándulók akasztott embert ta- 
láltak. A faágra erősitett kötélen lógó holttest 
arcáról a varjak már teljesen lerágták a hust. 
A borzalmas lelethez kiszálló bünügyi bizott- 

ság megállapitotta, hogy az öngyilkos Schnei- 
der Lajos 30 éves tő skolai hallgató, aki való- 
szinüleg anyagi okok miatt akasztotta fel ma- 
gát. Schneider holtteste körülbelül másfél hó- 
napig függött a kötélen s ez idő alatt csontjai- 
ról majdnem teljesen lerothadt az a hus és bőr 
is, amit a varjak nem kezdettek ki. 
— Bandita-támadás a konstancai személyvo- 

nat ellen. Bukarestből jelentik: Tegnap este a 
Konstancából Bukarestbe haladó személyvona- 
tot nyilt pályán banditák támadták meg. Sor- 
tüzet adtak le a mozdony és a személykocsik 
ellen s egy golyóval sikerült is megsebesite- 
niök Pap mozdonyvezetőt. A többi golyó szá- 
mos kocsi-ablakot bezuzott, ami óriási pánikot 

A nagy riadaomra 
leállitották a vonatot s a kisérőszemélyzet le- 
ugrált, hogy felvegye a harcot a támadókkal, 
ezek azonban időközben eltüntek. A csendőr- 
ség meg nditotta a nyomozást a támadók kéz- 

keltett az utasok körében. 

rekeritésére. 

—– Aradi hirek. Ardeleán Péter, aradi ipar- 
testületi pénzbeszedő nagyarányu s kkasztáso- 
kat követett el. A rábizott nyugtákat megha- 
misitotta és kevesebb összeggel számolt el. Ar- 
deleán megszökött. - Az aradi biróság egy 
évre itélte Pető Rozál, Mokra községbeli posta- 
tisztviselőnőt, aki 16 ezer lejt elsikkasztott. - 

szándékból 

hordta magánál. Állapota komoly, de az orvo- 

vás' rcsarnokot épit. Tudósi- 

- Péchy Erzsi – a Magyar Királyi Opera- 
házhoz szerződött. Budapestről jelent k: A fő- 

város művészi életének nagy szenzációjaként 

primadonna szakitott a könnyü müfajjal és a 
Magyar Királyi Operaházhoz szerződött. Első 
fellépése itt április hó 6-án lesz, amikor is a 

Bohémek Mimijét fogja énekelni. - Partnere 
Laurisin Lajos lesz. Első fellépésének s kerétől 
függ, hogy megmaradhat-e Péchy Erzsi az ope- 
ráknál, vagy pedig vissza kell, hogy térjen az 
operettre. 

x Ügyvédi iroda áthelyezés. Dr., Ré- 
vész Izsó ügyvéd irodáját Brassó, Piata 
Libertátii 6 sz. alá (Buzasor régi 8 sz.) 
helvezte át. 

Megdöbbentő büntény történt tegnap 

az esti órákban Belinben, egy rohanó auto- 

taxn. Egy tizenötévse lakatosinas a háttal ülő 

tax soffőrnek egy kalapáccsal gyors egymás- 

"uánban hét-nyolc, sulyos ütést mért a felére. 

A sotfőr emberfeletti erővel kicsavarta a me- 

rénylő kezéből a kalapácsot és még annyi ere- 

je is volt, hogy az inast egy rendőrnek átadja. 

A soffőrt ezután agyrázkódással kórházba szál- 
lditották. A merénylőt a rendőrség őrizetbe vet- 
te. : 

– FÉILMILLIÓ AMERIKAl JÖN 
EURÓPABA. A Nemyork MHerald 
Tribune jelentése szerint az amerikai 
utasok inbáziója Európába az idén 
nyáron igen nagynak igérkezik cs 
meg fogja közeliteni az 1929. évi re- 
kordszámot, amikor is több, mint fél- 
millió amerikai kereste fel Európát. 
Az utazási irodákba eddig előjegy- 
zett kabinok többsége természetesen 
a második és az ugynebvezett turista- 
osztályra esik, jeléül annak, hogy az 
amerikai középosztály nem szenved 
tulságosan a gazdasági pálság nyo- 
mása alatt. 

— Letülelt vasuti tolvaj. Tudósitónk jelenti: 
A CFR piski fütőházában hosszabb idő óta 
észlelték, hogy a forgalomból kivont, javitásra 
váró mozdonyokról az értékesebb vörös és sár- 
garéz csövek és más drágább alkatrészek el- 
tünnek. A mozdonyjavitó lakatosok, akiket a 
károkért felelőssé tettek és akiknek kereseté- 
ből a hiányzó tárgyak értékét levonták, napo- 
kon át lesben álltak és sikerült is a tolvajt Po- 
pa Péter mozdonytisztitó munkás személyében 
lefülelniök. akit átadtak a vasuti rendőrségnek. 
A bevezetett nyomozás megállapitotta, hogy 
Popa már hónapok óta rendszeresen lopkodja a 

mozdonyalkatrészeket, amelyeket egy dévai 
ócskavaskereskedő utján értékesitett. Az eddig 
kideritett kárösszeg meghaladja a huszezer lejt. 
Orvosi hir. Dr. med. Dressler Róbert, 

gyermekorvos rendel: Brasso, Kapu-utca 19 
szám alatt, 11–fél 1-ig és 3-4-ig. Telefonszám 

Kávéházkaban, zsufolt termekben nát- 
ha, influenza, ellen véd Anacot pasztilla 
szopogatása. Egy fiola ára 37 lej. 
– Lupény bányavárost fehér hó helyett sár- 

ga szinü hólepel boritotta el. Déváról jelentik: 
Különös természeti jelenség, helyesebben ki- 
lengés zavarta meg folyó hó 13-án a lupényiek 
nyugalmát s mert történetesen 13-ika pénteki 
napra esett, annál inkább nagyobb volt a ba- 
bonás emberek félelme és rettegése. Ugyanis a 
kérdéses nap reggelén szép csendesen havazni 
kezdett és ahogyan az aláhulló hópelyhek a 
háztetőkön és a földön megragadtak, az em- 
berek elképedve konstatálták, hogy a legna- 
gyobb piktor a hó szép fehér sznét ezuttal 
olyan sárgára változtatta, hogy az vetekedett 
a legszebb sárgarózsa szinárnyalatával. A déli 
orákig cirka 10-15 cm. hóréteg esett és a ki- 
mondottan sárgaszin nemcsak az emberi szem 
különös érzékenységét váltotta ki, hanem a 
szokatlan természeti kilengés a fantáziákat is 
módfelett izgatta. Gl gore Socolescu vegyész- 

tárgyalják, hogy Péchy Erzsi, a hires operett- 

— A Brassói Székely Társaság pék, mészá- 

ros, kovács, kocsifényező, autókarosszéria-ké- 

szitő, rézműves, bádogos, cipész, csizmadia és 

borbély-fodrász iparra tanulókat keres. - Egy 

helybeli fiut pedig füszer-bodega üzletben he- 

lvezhetünk el tanulónak. Érdeklődők fordulja- 

nak Józset Domokos főtitkárhoz, (Kálvin Já- 

nos-utca 3. sz.). Válaszbélyea 

Cipőt nem a reklámért kell ven- 

ni, hanem a jó, tartós és szép formáijzért, 

amit megtalálhat Nagy Ferenc cipő-jz- 
letében Brassó, Kapu-utca 19 

— vallásellenes egyetem nyilt meg Mosz- 

kvában. Moszkvából jelentik: Tegnap nyilt itt 

meg a Vallásellenes Egyetem, amelyet a kom- 

munista Internacionálé és az Istentelenek Szö- 

vetsége épitett a szovjetkormány költségén. 

Az egyetem célja, hogy tudományos módsze- 

rekkel harcoljon minden valllás ellen. 

- Szenvedő nőknél a természetes Fe- 

renc Józsel keserüviz könnvü, erőlködés 

nélkül való bélkiürülést idéz elő és ezál- 
tal sok esetben rendkivül jótékony ha- 

tással van a beteg szervekre. A női 
tegségekre vonatkozó tudományos iroda- 

lom több megalkotója irja, hogy a Ferenc 
József viz kitünő hatásáról saját kisér- 

letei alapján is alkalma volt meggyőző- 

dést szerezni. A Ferenc Józsel keserüviz 

gyógyszertárakban, drogériákban és fü- 

szerüzletekben kapható. 
— AÁmikor a férj váratlanul toppan haza. 

Markas Pavel brassói munkás tegnap este, a 

mkor a korcsmából hazament, zárt ajtót talált. 

Sejtette, hogy az asszony azért nem nyit aj- 

tót, mert valaki nála van, azért kiment a fás- 

kamrába és onnan egy fejszével tért vissza. – 

Felfeszitette az ajtót és behatolt a lakásba, a 

hol a feleségét Brouas Vasile gyárimunkással 

kapta együtt. Markas Pavel rárohant a bonn- 

levőkre és a fejszével mindkettőt agyba-főbe 

verte. A rajtakapott látogatót sulyos sebével 

a Marzescu kórházba szállitották, az asszonyt 

könnyebb sebével otthon ápolják. 

Utlevél nélkül társasutazást rendez 
az Aronsohn H. és társa menetjegyiroda 
Budapestre a tavaszi mintavásár alkal- 
mából. Indulás Brassóból május 7-én éj- 
jel, vissza Budapestről május 20-án rez- 
el. Jelentkezni lehet április 30-ig. Levél- 
eli kérdezéshez válaszbélyeg csatolan- 

dó. 
- ORVOSI TANACSOK FIATAL 

ASSZONYOKNAK. Kis kézikönyv 
az anyáról és a csecsemőről; tartal- 
mazza egyszerü, mindenki számára 
érthető stilusban mindazt, amit a 
gyermeket báró anya önmagáról, a 
gyermekágy és szoptatás idejéről, to- 
vábbá a csecsemő gondozásáról és 
táplálásáról okoetlenül meg kell, 
hogy tanuljon. – A kitünő könyvet 
dr. FÖLDES LAJOS, az Orsz. Gyer- 
mekvédő Liga budapesti szülo-ottho- 
nának főoroosa irta; ára 102.— lej. 
— Postán is szállitja az összeg előze- 
tes beküldése esetén portómentesen, 
a BRASSÓl LAPOK KÖONYVOSZ- 
TALVA. 

X vVilágért se házasodjon, mig meg nem is- 
merte jövendőbelije jellemét irásából grafoló- 
giailag. Schneider J. pontos analysist készit 
100 lejért. Szigoru diszkréció, levelek vissza- 
küldetnek Str. Brutarilor 4., Brassó. 

Hogy az Underberg likőr tulajdonképpen 
mit tartalmaz, azt meg senki sem tudta meg! 
De aki megkóstolta azt a likőrt, az megbecsül- 
te, mint elsőrendü hatásu gyomorerősitőt, a 
mely sok polgári családban, mint utólérhetet- 
len háziszer található. Aki még nem ismeri az 
Underberg gyomorlikőrt, az tegyen próbát a 
gyarmatáru- és bodegaüzletekben kapható pró- 
baüvegecskével. 

Tegnap éjjel negyed egy órakor tüz tört ki 
özv. Lengyel Sándorné Boros Béni-téri lakásá- 
ban. A kár 100 ezer lej. A tüz lokalizálását 

mérnök és Aizen János laboránsa, a sárga szi- 
nü havat vegyelemezték is és megállapitották, 
miszerint a hóból olvasztott egy liternyi viz- 

Szavak embere. 
Ezek a perd – Maga azt képzeli, hogy jó szónok? De 

a 

ezérkésviselet (. OUSBERG 
süturelti t st aro a

 

megnehezitette, hogy a tüzoltók nem voltak 
felszerelve füst-álarccal. 

— Időtelentés. Budapestről táviratoz- 
Intézet jelentése 

idő várható 
zák: A Meteorológiai 
szerint változatosan felhős 
sülyedő hőmérséklettel. 
Anyák, akarjátok, hogy 

tek egészségesek, erősek, vidámak legye- 
nek? Adjatok nekik a reggeli és uzson- 

Ovomaltine natejhez 2–53 kávéskanál 
erősitő tápszert. 

Világpremier szinhelu 

Ma. KEDDEN este D 

lesé 

e lesz ma kedden este 9 órakor az 

ASTEA (Apolló) moezáó Brassó 
órakor mutatiuk be SZO MA- 

HÁzY ISTVÁN regényét. ABRAHAM PAL zenejével : 

] m 

(PRIVAT SEKRETÁRIN) g D 

A lesragyogóbb Htmujdonság, amely edigőelé 

mozivásznon lepergett. - A tőszerepben RENATE 

MÜLLER, HERMANN THIMIG. FELIX BRESSAPRD. 

Ezt a ilmet a berlini Capitol mozgóban 300.000 emb
er nézte 

meg két hónap alatt. – Jegyetlővétel egész nap. Tel
et 564. 

Kedden este 5-Tig. T-9ig A HALÁL-OSZTAG" fut utoliára. 

aárous 19 

gyermekei- 

F 

ben, több gramm sárga homokos agyag szürő- 
dött le. Feltevésük szerint vagy egy nagy vi- 
har, vagy egy vulkánikus kitörés sodorhatta a 
magasba a sárga homokos földet és festette 
meg a lehulló havat. 

Uji kalocsai nagyprépost. Budapest- 
ről jelentik: XI. Pius pápa, Zichy érsek 
előterjesztésére, Horváth Győző püspö- 
köt és érseki helynököt kalocsai nagy- 
préposttá nevezte ki. Az uj nagyprépos- 
tot szerdán iktatják be az előirt fényes 
egyházi ünnepségek között. 
— Forradalom készül Monacóban. Párisból je- 

lent k: Monakóban a dnasztia helyzetét ko- 
moly veszedelem fenyegeti. II. Lajos monakói 
fejedelem már régóta harcban ál tenyérnyi or- 
szága népével s a helyzet most annyira elmér- 
gesedett, hogy politikai ellenfelei összeesküvést 
szerveztek ellene. A forradalom kitörése min- 
den pillanatban várható. Célja ennek a mozga- 
lomnak az, hogy II. Lajost megbuktassa és a 
monakói trónra az uralkodó sógorát, Péter her- 
ceget ültessék. 

* Fájdalmak, amelyeket gyuladás, 
izom-, végtag-, vagy izület-sérülések, fi- 
camodás stb. okoznak, a kibirhatatlan- 
ságig fokozódhatnak, annyira, hogy a be- 
teg néha a kétségbeesés határáig jut el. 
Az Amerikai Egyesült Államokban olyan 
szert találtak fel, amely minden hasonló 
fájdalmat azonnal envhit és rövid időn 
belül teljesen megszüntet, ha a fájó test- 
részeket vele bedörzsöljük. Ezt a sezert 
Sloan's Liniment-nek hivják. - Néhány 
"söpp elég a szerből. állitólag csodát mü- 
el. Sloan's Liniment már nálunk is is- 
rt és kapbató. 

hiszen maga nem is tud jól németül. 
—– Hát aztán? Ciceró sem tudott jól néme- 

tül, mégis jó szónok volt. (Jugend.) 

Bátorság. 
— Én nem tudom, hogy mit s tesz az: félni! 
– Hát nézzen utána a szótárban. 

(Tit-Bits.) 
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0 A Székelyudvarhelyi Munkástestedző Egy- 
let uj tisztikara. Tudós tónk jelenti: Népes és 
emelkedett hangu közgyülést tartott március 
hó 15-én az UMTE, amelyen a következő tisz- 
tikart választotta meg: Tiszteletbeli elnök Luka 
Ferenc. Elnök dr. Lévai Lajos. Alelnökök Do- 
bay János, Keresztély Gyula és Petrescu kapi- 
tány. Titkár Márkon Géza. Intéző Fürst Fe- 
renc, Balázsy Ernő. Jegyző Szalay Endre, Bar- 
dócz József. Gazda Bartalis Lajos. Pénztárnok 
Tamás Gyula, Balázsy József. Szertáros Juhász 
Lajos és Kovács Jenő. Ellenőrök Simó György 
és Dobos János. Ügyész dr. Lasló Aurél. Egy- 
leti orvos dr. Dienesch Hugó. 

4 Amikor a sport elfajul. Bécsből jelentik. 
A Bécs melletti Moedilingben a tegnapi labda- 
rugómérkőzésen rendkivül sulyos incidens tör- 
tént. Am kor a villanytelep kapusa vetődött, 
a villanytelep csapatának balszélsője ugy fejbe 
rugta, hogy a kapus koponyatőrést, orr- és 
homloktörést szenvedett, valamint beszakadt a 
két szemgödör is. Azonnal megoperálták. Álla- 
pota aggasztó.



(Minaen og tenniartva. 

Mielőtt azonban végleg lekötné az üz- 
lehet, szeretne világosabban látni. Nem 
egészen világosan, csak valamivel többet 
tudni. 
— Asztán biztos segit? 
— Ahogy itt állok elütted, lelkem. 

Meggyógyijja? 
— Nem lesz tüle több bántódásod.. 
Nem lesz tőle több bántódása. 
Jóságos Rozi lelkén egyszerre fut át 

az öröm és a borzalom. A vágyódás és a 
félelem. 

Mert mit jelenthet az, ho 
több bántódása? Csak azt, hogy csuda- 
gyógyszer ez.. Csak azt, hogy.. 
De a gondolatot nem akarja végiggon- 

dolni. A lélek ösztönösen elmenekül a 
felelősség elől. Zsuzsa ajánlotta az or- 
vosságot, ő kapja a pénzt, intézze ő a 
dolgot. 
— Hátha meggyógyul, én nem bánom.. 

De hogy kapja a medicinát? 
bába egészen közel hajol hozzá. 

– Acc neki egy kis jó tyuklevest, 
lelkem.. 

Jóságos Rozi szája elfintorodik. Ő nem 
bánja azt a kis tyuklevest, nem sajnálja 
az embertől. Jobb annak, ha meggyó- 
gyul.. De ő nem adja oda. Az öntudat 
határain tul, a sejtések és ösztönök vilá- 
gában készen áll, örömmel készen áll a 
nagy mütétre. Történjék meg, ha nem 
megy másképpen. De ő személyesen nem 
adja. Az ő lelke tiszta, egyszerü, jósá- 
gos, segitő, nyugodt.. nem, nem zavar- 
ja meg a tyuklevessel. Pedig tudja. 
hogyha nem lesz tyuklevese, akkor az 
ember markai egyszer csak összehurko- 
lódnak az ő nyaka körül. Mégse szánja 
rá magát. 
Szeme ijedten vibrál, arca sáppadt, 

keze reszket. 
A bába látja a vivódást, fél, hogy visz- 

szamegy az üzlet, segiteni akar. 
—- Te csak főzd meg.. én beteszem, lel- 

kem. 
De Rozi nem nyugszik. Ő nem bánna 

semmit, legyen, aminek lenni kell, csak 
nem az ő keziből. Ne általa, ne rajta ke- 
resztül. 
– Átnizek én hozzád hónap délután. 

Megfőzöm azt a kis levest.-. 
Igen, igy már inkább. Zsuzsa érti, 

hogy kell, mint kell. Ő csak kenegetni 
tud, de a bába a vajákos, aki ismeri az 
élet dolgait. Csinálja ő meg a medicinát. 

Fazekasné látja a megkönnyebbülést. 
Most már biztos a dolgában, de elakarja 
hessegtetni az aggodalom utolsó felhőit 
is. Meg akarja győzni Rozit arról, hogy 
alapjában nem történik semmi, nem csi- 
nálnak semmit. Ha mégis lesz valami, az 
már Takács Lajos akarata vagy a sors 
magasabb rendelése. 

Én leteszem a levest elibe.. 
— Le... 
— Ha teccik neki, megissza.. 

Szereti... 
– Akkor megissza. 

nem lesz 

—- ilván. 
—– D issza. Én nem mondom. Ha akar 

ja issza. Ha akarja, ott haggya.. 
— Szentigaz. 

Magára vessen. Ha kell neki az or- 
vosság, béveszi. Ha nem kell, kiköpi. Mi 
közünk hozzája? 
A sötét felhőkön keresztül tör a nap 

ragyogása: 
A sötét. nyugtalanitó gondolatokon 

keresztülhatol a megnyugvás fénye. 
A jóságos Rozi elméje egyszerre meg- 

világosodott. Rájött arra, hogy 
,semmi köze az egészhez. Még akkor se 
volna, ha ő gyártaná az orvosságot, ő 
főzné a levest, ő szolgálná föl az asztal- 
ra. Mert aki akarja, egye meg. Aki pe 
dig nem akarja. hagyja ott. Mindenki 
ugy cselekszik. ahogy tetszik neki. Min- 
,denki döntsön saját maga fölött. 

Elbámult a bába okos észjárásán. 
Ezen az észjáráson, mely primitiv tő 

mondatokkal, egyszavu kérdésekkel 
igekötőkkel, hümmögésekkel felvilágosi. 
totta őt arról, hogy a „gyógyitás" sze- 
mélytelen. Nem rajtam al vagy rajtad. 
bhanem azon, aki beteg. Ha ő akar gyó- 
gyul. Ha nem akar, nem gyógyvul. 

t-t. 6 
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neki 

A felelősség azé, aki veszi a kanalat, 
lenyeldekli a tyuklevest. 
Ez a filozófia végképpen megnyugtat- 

ta. Belső aggályai ugysem voltak. csak a 
külsőségek nyugtalanitották. Most ez a 
kelletlen érzés eltünt és helyet adott egy 
általános örömnek, egy bizonyos kiván- 
csi várakozásnak. 
— Nézdd lelkem, - mondta — legyen 

háromszázötven, ha sikerül a gyógyulás. 
A bába gondolkozott. Nem akarta a 

hurt fesziteni. : 
Ne vájjunk el rosszban. 

háromszázhatvan... 
bben megegyeztek. 

Zsuzsa visszavitte a két üveget a kam- 
rába, aztán leültek a kapu elé és Szendi 
Mariról beszélgettek, alig özvegyült meg 
s máris jegybe lépett Kardos Mihállyal. 
a biróval. x 

Másnap délután a bába lement Taká- 
csékhoz. Az ember ágyban feküdt, nyö- 
gött, köhécselt. Kibirhatatlanul 

Legyen 

rossz 
volt a levegő a szobában, a kánikulai 
fülledtséget betöltötte a négykrajcáros 
kapadohány és a pálinka illata 

z asszony maga is italos volt egy ki- 
csit. Zavaros szemein most is látszott az 
alkohol. 
– Náédd a, milyen rosszul van a sze- 

giny ember ő! – mondotta. 
Zsuzsa odalépett az ágyhoz. A férfi va- 

lóban elnyütt állapotban volt, megrok- 
kant testét át meg áthatotta a hüdés. 
Szünet nélkül prüsszögött, tüsszentett, 
köhögött, szeme könnyedzett a láztól 
– Magának mi baja, Lajos bácsi? 

kérdezte a bába. 
Semmi, édes lelkem. Csak fölfáz- 

tam. Ez a redves kint hagyott egisz ij- 
caka a sárban, meghüdöttem magamat. 

—– Egy kis forrót kéne. Lajos Dácsi.. 
nem gondója? Talán egy kis jó meleg 
tyuklevest... 
A férfi felült a párnák között és oda- 

fordult a feleségéhez: 
— Hallod? Pedig a bábaszüle nem az 

én felesigem. De azirt jobban gondol 
rám. mint te. Neked három nap alatt 
nem jutott eszedbe.. sajnátad tülem. Fil- 
tél, hogy felépülök.. Add ide a dohányos 
acskómat, te cudar.. 
A ijóságos Rozi nem felelt egy szót 

sem. Odadobta a zacskót, de az utálattól 
rá sem tudott nézni az emberére. Mind- 
egy ennek, hogy ki előtt, mi előtt, kutya- 
számba vette ez mindig az asszonyát. 
Már, hogy ő cudar. Akinek egész élete 
nem volt más, csak kin és küzködés. 
Odafordult a bábához. 
—– Tyuklevest mondtál, lelkem? 
—– Azt gondulom, a' lenne a legjobb.. 

k – Csak olyan fáradt ne vónék, lel- 
em 
—= Sose törd magad.. megcsinálom én 

szivesen. 
Felgyürte a pruszlik ujját, kifordult 

az udvarra s elkapott egy tyukot. Husz 
perc mulva rotyogott a viz a fazékban. 
Petrezselymet. sárgarépát, hagymát, zel- 
lert készitett elő, megsózta a levest és 
bement a szobába. 
A férfi pipázott és szidta a feleségét. 

Nem sül ki a szemed? Ü főz nekem. 
Hát mi vagy te? Minek tartalak a ház- 
nál? Te céda.. 
Durván, hosszasan káromkodott. Jósá- 

gos Rozi nem felelt egy szót sem, alig 
figyelt az emberére, lenyügözte az ese- 
mények varázsa. 

Naccerü leves lesz. - mondta a 
bába — jó lassu tüzre teszem, hadd főj- 
jön ki az ize. Megnyahatja utána a tiz 
ujját.. 
— Elhiszem, ha maga csinálja. Ez a rus- 
nya meg ül a sziken. 
bőr a pofájárul.. 
Egyetlen percig sem tudott nyugodni, 

hogy meg ne szurkálja az asszonyát. Az 
ő világa ez a négy fal volt. társasága a 
felesége Minden mérget, melyet a beteg 
testben felhalmozott az alkohol és niko- 
tin, hátgerincbajának izgékonysága és 
faragatlan lényének durvasága. ezen 
a szerencsétlen nőn töltött ki. A szida- 
lom és brutalitás már nem is annyira in- 
dulat volt nála, mint inkább szórakozás 

ogy nem sül le a 

konyhába. Áz 

REGENY x /RTA MIKES IRE 

Minden önálló gondolatot, invenciót, 
igyekvést, ami ebben a nyomorult test- 
ben még megmaradt, mint emlékeztető 
arra, hogy ő is a bölcs ember rendjéhez 
tartozik, arra használta föl, hogy az asz- 

szonyát kinozza. Ez volt nála a kielégü- 
lés, a kultura, az enyhülés és az elégté- 
tel. Néha előfordult, hogy acélerős jobb- 
jával odasujtott a feleségére. Csapása 
ugy zuhant alá, mint a gőzkalapács. 
Ilyen erővel teritette le Toldi a megdü- 
hödt bikát. : 
Az asszony ilyenkor az öreg emberek 

hangtalan, alig-alig felcsukló zokogásá- 
val a párnák közé bujt, vagy a sarokba 
huzódott. A férfi érzéketlen gyönyörü- 
séggel nézte a szenvedését. Hideg sze- 
mekkel vizsgálta felesége testének rán- 
gatódzását, aláomló könnyeit, elmasza- 
tolt arcát, kivörösödött szemeit s amikor 
unta már a látványt, rászólt: 
— Takaroggy! Hordd el magad Cafra! 
Most, hogy összegörbedt törzzsel 

küdt a párnák között, nyivákolva, kö- 
högve, lázas, véres szemekkel, szitkozód- 
va, pálinkásan, büdösen, ugy nézett ki, 
mint egy hülye. 

Csak főzze ki 
izesre.. Hadd épüjje 
ezt a ganajt.. 
Alkonyodott, mikor Zsuzsa tálalni 

kezdett. A jóságos Rozit kiszólitotta a 
alsószoknyája zsebéből 

elővette a befőttesüveget. 
Két kanálnyit tőtök csak, - mon- 

dotta. – Lehet, hogy ettü rosszul lesz. 
Ha igen, át kell hozatni az orvost, hogy 
irjon recepiszt. Oszt maj' másodszor ho- 
zok a másikból Meggyógyul tülle.. 
— Az orvost? Minek az orvost? 
– Ne töröggy vele.. csak most az egy- 

szer kell. Asztán majd én meggyógyi- 
tom. 
Mélytányérban bevitte a levest, letet- 

te egy székre, közel az emberhez. 
kinyul az ágyból, magához huzhatta. 
- A fontos, hogy utána pihennyen, 

aluggyon. Hónapra kiállhat a fájdalom. 
Ha nem segit, átküggyük a szekeret a 
körorvosirt... 
A férfi magához huzta a széket és mo- 

hón habzsolva kanalazni kezdte a levest. 
Az [Isten álgya meg a kezit, Zsuzsa! 

— mondotta. 
—– Csak pihennyen, Lajos bácsi! 
Kimentek a kapu elé és vártak. Erősen 

alkonyodott már, a jószág tért hazafelé 
a legelőről. Kolompok csengtek az esti 
levegőben, szép, szines, zenés, illatos volt 
minden. 
Állottak egymás mellett némán, kis- 

sé reszketve, a közös büntudat fojtogató 

jól, bábaszülém, jó 
[ föl, oszt kirugom 

tehetetlenségében és csendjében. Azután pet 
cseoDSSESSÉGSSGS.L.E ,S 

Ismerd meg a gyermeked lelkét, ha 
életre való, lelkileg is épkézláb 
embert akarsz nevelni belőle! 

A modern orvostudománynak az utolsó évtizedekben legtöbbet fejödött ága 
a lélekgyógyászat Az ujabbkori, sok tekintetben még ma is forradalnuan ható 
lélekgyógyászatnak vannak rajondó hivei és vannak elvi ellenségei, de mind- 
két fél egyaránt elismeri, hogy a gyermeknevelés terén olyan páratlan 

eredményeket és lehetőségeket tud felmutatni, amilyenekről azelőtt még 
álmodni sem lehetett. Különösen uttörő munkát végzett ezen a téren Prol. 
Steke bécsi egyetemi tanár, akinek „Uriele an eine Mutter" cimű munkáija 
az egész világon viszhangot keltett. 

fe- 

ra-balra kopogott, a sztetoszkopot rászo- 

tükrözött a torkába. 

(G2-ik koziemény) 
Zsuzsa lassan menni kezdett, el sem kö- 
szönt, alakja beleveszett az alkonyatba. 
A jóságos Rozi előrement a félsötétbe 

és bámulta a teheneket, amint cipelték 
a sajtár felé duzzadt tőgyeiket. 

VII. 
Pál István, a körorvos hajnalban ér. 

kezett meg Czibeházáról a szekérrel. I. 
gerült, türelmetlen, fáradt volt a doktor, 
a fene egye meg, ez a vidéki körorvos 
sorsa, addig nem jönnek érte, amig a 
halál nem kopoptat Amikor meg már 
nincs segitség, akkor előrángatják éjsza- 
ka az ágyból, éjszaka kell szekereznie a 
világ legrosszabb utján, valósággal kirá- 
zódik belőle a lélek. A beteget kiveri a 
halálveriték, lehetetlen rajta segiteni, de 
csudákat várnak tőle. S ha nem tesz csu- 
dákat, akkor szidják, hogy nem tud sem- 
mit, csak kiveszi a pénzt, a szegény em- 
ber zsebéből. : 
Takácsné a kapu előtt várta a kocsit. 

a ikor meglátta az orvost, zokogni kez- 
ett. 

—- Jaj, drága doktor ur, oda van az én 
szeginy emberem.. 
– Oda van?.. Vigye el magukat az 

ördög!.. Oda van? Ákkor küldenek ér- 
tem, amikor már oda van? Hátha oda 
van, akkor mi a csudának kell az orvos? 
Meg tud az halni nélkülem is.. 
Az ember elnyuzva, tehetetlenül feküdt 

a párnák között. A borzalmas fájdal- 
mak, melyek órák hosszát át kinozták, 
már enyhültek. csak rettentő szoritást 
érzett a gyomra mélyiben. 
—– Magának mi baja, bátyám? 
A férfi ránézett, de felelni sem tudott. 

Tegnapelőtt ijcaka berugott s ele- 
sett az uccán - felelt helyette a felesé- 
ge. - Pitymallatkor Tari Gyurka szed- 
te fel a sárból. Azóta kühög, forrósága 
van, az este meg kiverte a veriték, hányt, 
panaszkodik a gyomrára. Egisz ijcaka 
szomjuság kinozta, megitta vóna a vi- 
lág vizit.. : : 
Az orvos megvizsgálta a beteget. Jobb- 

ritotta a mellire, megmérte a lázát, bele- 

Nem tudott megállapitani semmit. 

Uji előfizetők 
az eddig megjelent folytatásokat dij- 
talanul kapják. Fizessen elő a B. L.-ra, 
hogy mindennap rendszeresen olvas 
hassa a legjobb romániai magyar la- 

Három részből, három kis kötetben, áll Stekel munkája, amely magyarul 

ÜZENEK AZ ANWVÁNNAI 
cim alatt relent meg Az I. rész foglalkozik a terhesség idejével s végigki 
séri a csecsemő gondozását és ápolását egészen 2 éves koric. A IL rész 
az ovódás korral és az első iskolai évekkel toglalkozik. A 1iII. rész pedié 
a nevelés szempontjiából legnehezebb kornak, a serdülés és az érettséé 
korának a problémáit világitja mesd. Az egyes kötetek külön külön is kap 
hatók Külön az I. kötet 90, a II. kötet 120. a III. hötet 130 lej. A 3 kö 
tetet egyszerre 320 lejért franco szállitjuk 

RASSÓI LAPOK KÖMNYVOSZTÁLVA 
Március 



A ,„kis Potorán"-ból is nagy 
Potorán lesz' M, ha magyar 

vidéken mükődik 
Margittai szinek és hangok a vidéki kiskirályok uralkodása idejéből 

Margitta, március 12. 
Bizony, ez már a legsötétebb vidék 

Oh, nem azért, mintha Margitt4 már nem 
lenne járási székhely, s mintha nem len- 
ne már erdélyi viszonylatban az az elis- 
mert ipargócpont, amely a legutobbi bu- 
karesti bőripari kiállitásról s kitüntetést 
vitt haza. 
Nem ezért 

ta. Hanem kőzigazgatási szempontból. 
Azért, mert Margittának van egy kis 
Potoran"-ja, aki otthon, a maga szemét- 
dombján, ez esetben pedig -gy jobb sore- 
ra érdemes nagyközség nagyobb hata- 
lomnak érzi magát. nagyobb urat agál, 
mint bármelyik vármegyei pretfektus 
vagy akár a bukaresti főpolgármester. 
Potoran ur ugyanis közönségesen ba- 

sáskodik Margittán, amit a nalánál na 
gyobb urak nem engedhetnek meg ma- 
guknak, ha egyébért nem,. hát jóizlésből 

Potoran ur csak szolgabirósági titkár 
piszont már is megmutatta hogy a ki- 
sebbségi oidékeken még egy ekkorács- 
ka állást is mennyire ki tud aknázni az 
arrabaló embenr. 

lme, igy kell ezt csinálni: Potoran ur el- 
foglalta a szolgabirósági titkári állást s 
ugyanakkor, minden kinev-zés és tör- 
vényes formaságok nélkül elfoglalta az 
iparbiztos méltóságot is, ami ötezer 
lejes tiszteletdijat jelent Elődje ugyanis. 
Borlan Silviu jelenlegi prefektusi titkár, 
szabályosan kinevezett iparbiztos volt. — 
Potoran nyilván azt gondolta. hogy a két 
állás együttjár Szóval kinevezte magát 
iparbiztosnak s nyomban gyakorolni is 
kezdte hatalmát Az elnökséeg és a vá- 
lasztmány tudta nélkül még arra a napra 
összehivta az ipartestületi közgvűülést -- 
Igaz, hogy a szabályok szerint minden 
közgyülést nyolc nappal előbb kell ösz- 
szehivni, ezek a szabályok azonban. Po- 
toran ur véleménye szerint csak a ki- 
sebbségeket kötelezik nyilván állambiz- 
tonsági szempontból Az ő dolga sürgős, 
nem várhat nyolc napig. . 
Most aztán mindjárt kiderül hogy mi- 

ért volt sürgős a Potoranyur dolga: A 
gyülés előtt magához kérette Kiss Endre 
ipartestületit elnököt s a következőket 
mondotta neki: : 

Nemsokára itt van a biroválasztás. 
Az ipartestületi tagoknak valamennyien 
Frater Josifra kell szapazniok mert Fra- 
ter Josif román, a másik jelölt pedig ma. 
gyar. Az elnök ur tehát -zólitsa fel a köz- 
gyülésen a tagokat, hogy ne feledkezze- 
nek meg Potoran kivánságáról. Tehát 
Frater Josif.. 
Kiss Endre megdöbbent erre a fellé- 

pésre Kijelentette, hogy ezt a kérést ő 
nem teljesitheti, mert az iparosságnak 
tett fogadalma követeli ineg hogy távol- 
tartsa magát minden politikától Ő nem 
kényszerithet senkit A biróválasztás kü- 
önben sem kizárólag az iparosság ügye. 
Potoran urat azonban nem hatotta meg 

az elnök mentegetődzése. A közgyülésen 
meginditotta az offenzivát Megrótta a 
tagokat. hogy csak olvan kevesen jelen- 
tek meg az ő hivására Aztán rátért a 
tárgyra Arról értesült. — ugymond —, 
ogy az iparosság körében agitáció indult 
meg az ő birójelöltje, Frater Josif ellen. 
Nem akarja szaporitani a szót. hát csak 
röviden jelenti. hogy 
abban az esetben. ha nem a román 
származásu Frater Josif kerül ki a bi- 
róbálasztásból győztesen, ugy az ipar- 
testületet nemzetellenes mogatartás mi- 
att fel fogja függeszten: 

Egyébként pedig. ha százszor is Ung- 
váry iparostársukat választák meg Fra. 
ter Josiffal szemben, ő mindig felebbezni 
og s megmutatja, hogy Margittán az lesz 
a biró. akit ő akar. 
A személyében is érintet: Ungváry hig- 

. 

gadtan válaszolt a „kis Potoran -nak. — 
Ugénytelen. vézna termete miatt kapta a 

Araink annyi 

a legsötétebb vidék Marxit- 

köz- 

ra mérsékeltek, hogy 

becéző jelzőt.) Akárkit válasszanak is 
Margittán főbirónak, ezért az autonó- 
miával rendelkező ipartestületet nem le- 
het felelősségre vonni. Egyébként podi 
ő csak arra kéri az iparosokat, hogy a 
politikától, mint eddig is mindig, most 

az is tartsák távol magukat mert ez 
egyedüli helyes ut 
A biróvlasztáson aztán megtörtént a 

csoda: a higgadt margittai magvarok 
nem ijedtek meg a hatalmaskodó „kis 
Potorán"-tól. Ung-áry Jézsef lett nagy 
többséggel a biró. Potorán pedig nyom- 
ban felebbezett a -álasztás ellen Aztán 
másnap reggel már dobszóval gyüitötte 
össze az ipartestületi válaszzemányt Elő- 
ször is órákig váratta az összegyült vá- 
lasztmányi tagokat. Aztán kijelentette az- 
elnöknek, hogy csak azért hivatta egybe 
oToSGES TesoosooeD"S evesescesesese 

a válaszmányt és estére a közgyülést, 
mert 

be kell jelentenie az ipartestület mükö- 
désének felfüggesztését. 

És a „kis, de paprikamérgü Potoran" 
nem beszélt a levegőbe. Irást adot:t át az 
elnöknek Gherlea Joan főszolgabiró alá- 
irásával ellátott hivatalos irást, amely 
szerint 

a margittai ipartestület müködését kü- 
lönféle szabálytalanságok miatt 14 
napra felfüggesztik s a oizsgálat le- 
foly 
Nos, ennyi az egész. Legföljebb még 

annyit tehetünk hozzá Gherlan Joan fő- 
szolgabiró mentségére, hogv talán nem 
tudta mit irt alá. Csak ugy, szórakozot- 
tan alákanyaritotta azt az isást ami! a 
travasz kis : otoran léje lopott. 

Mert. ha tudná. nogy miket tesz ez a 
kis mitugrálsz szolgabirósási titkár 
talán még ő is elszégyetné magát. 

Legutóbb például Szigliget. ,Cigány' ci- 
mü szinmüvének az előadását tiltotta be, 
mert nem tudta elviselni a piros lajbit 
a betyáron Hosszas könyö-gésre aztán 
belement a dologba azzal, hogy a piros 
lajbikat feketékkel helyettesitsék (ry az 
előadás szerencsésen megtörtént Azért 
szerencsésen, mert hiszen könnyen elő- 

Ismét leszavazták az alsóházban 
a MacDonald kormányt 

a választói relormjavaslat tárgyalása közben 
London, március 17. 

Az angol alsóházban folyik a választójogi re- 
formjavaslat vitája, amelynek során 
tegnap a MacDonald kormányt az ellenzék 
ismét leszavazta. ; 

A javaslat előadója ugyanis azzal az indit- 
vánnyal fordult az alsóházhoz, hogy az egyete- 
mi választókerületeket szüntessék meg. Bald- 
win, a konzervativ párt nevében az inditványt 
visszautasitotta, azzal, hogy az egyetemek vá- 
lasztójoga elengedhetetlen követelménye az an- 
gol szellemi életnek. Greenwood közegészség- 
ügyi miniszter a kormány nevében ragaszko- 
dott a javaslathoz, mire a parlament szavazás 
alá vette a vitás kérdést. 

A nagy izgalommal lezajlott szavazás ered- 
ményeképpen a kormányt 246 szavazattal 
242 ellen leszavazták. : 

Az eredmény kihirdetése után Baldwin az 
alsóház hagyományos szokásai szerint nyilat- 
kozattételre szólitotta fel MacDonald miniszter- 
elnököt, aki 15 perces gondolkozási idő után 
kijelentette. hogy meggondolja a leszavaztatás- 
sal előállott helyzetet, még mielőtt a javaslat 
napirendre kerülne. : 

Általában azt hiszik, hogy a kormány ujabb 
leszavazásának ezuttal sem lesz komolyabb bel- 
politikai következménye, mert a választójogi 
reformtervezet vitás szakaszát a felsőház min- 
denképpen törölte volna. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

N vasut kelefről-nyuyatra kedvezménye- 
sen szállitja a huzát a ma'moknak 

Beltöldi tarila helyett - exporttarifa 

A vasutügyi vezérigazgatóság a következő rendeletet ad 
dély-bánsági malmoknak szóló buzaszállitmányok tarifak 
en: 

Bukarest, március 17. 
ta ki a nyugati, er- 
edvezménye tekinteté- 

Azokra a buzaszállitmányokra, amelyeket Krajovától keletre eső állomásokon 
adnak fel a nyugati határmenti m 
ját kell alkalmazni. 

almok cimére, az exportbuza szállitási tarifá- 

Ez a rendelkezés csak hat hónapig van érvényben. 
A vasutügyi vezérigazgatóság értesítette a temesvári, aradi, kolozsvári és szat- 

mári felügyelőségeket, h 
nek a belföldi és 
A rendelet, amel 

már életbe is lépett. 

ogy a fuvarlevelek alapján téritsék meg az érdekeltek- 
exporttarifa közötti különbözeteket. 

A rer ynek az a célja, hogy az ókirálysági buzának az erdélvi és bánsági malmokban való kiörlését elősegitse az olcsóbb szállitási tarifa által, 

Példátlan szinházi válság 
tört ki Londonban 
London, március 17. 

Az Angliát is sujtó gazdasági világválság ha 
tását az angol szinházi élet is egyre jobban ér 
zi. Ma olyan válság, sőt egyenesen katasztró 
fa előtt áll az angol szinházi ipar. amilyennel 
még soha nem kellett megküzdenie. Hogy mi 
lyen mélyreható és valósággal katasztrófális 
batásu a válság. azt legjobban mutatja, hogy 

az elmult három hétben nem kevesebb, mint 
tizenegy darab bukott meg alig néhány na- 
pos előadás után 

mindenki 

Sorra buknak a darabok és a szins5ázak 

a Westend hires szinházaiban, amelyek pedig 
egyébként hónapokra, sőt év kre tar ó sikerek 
re rendezkedtek be. A legsjobl. londoni sziné 
szekkel bemutatott és natalma- költséggel k: 
állitott darab, még a kedvoző sajtófogadtatá 
dacára is csak heti 50 fontos „házakat" csinál 
amire pedig a londoni szinházi élet legrégil, 
ismerői szerint soha, mág a egrosszabb idő 
ben sem volt eddig példa. 

ytatásápal Potoran urat bizzák meg. 

.
 

ts 

hiresebb sebésztanára vé 
Ma pedig egész sereg olyan Westend-szinház 

' van, amelynek heti bevétele a bézőtéreu foglal 

Kérjen mindenütt 

k 

tibőkrémet 
1 

fordulhatott volna az is, nogy a kis Po- 
toran előadás közben a homlokára csap. 

— Hohó! Vissza az egész! A fekete laj- ; 
bi is tüntetés. Gyászolják vele régi hazá- 

jukat! 
: x 
Ez a csillag alatti kis mezjegyzés már 

nagyobb urra vonatkozik, mint a kie Po- 
toran, Az adóhivatali ellenőr magához 
kérette az Ipartestület elnökét s kemé- 
nyen megfenyegette azért, mert az Ipar- 
testület nem akart előfizelni Teianu kép- 
piselő és államtitkár ur „Cronica Finan- 
ciara" cimü lapjára. 
Hát ez az a legsötétebb vidék. Közben, 

az elmult hónap alatt 25 paros adta 
ujra az iparengedélyét. ; 

Ory Sándor. 

koztatott személyzetnek a fizetését sem fedezi 
és, mnt mondják, 

napirenden van az is, hogy egy szinház be- 
vétele öt és tiz font között változik estén- 
kint. 

21 darabot mutattak be Londonban ujév óta 
és ezekből 17 már letünt a müsorról. Három 
másik már „bejelentetten" utolsó napjait éli és 
a még fennmaradó négy is veszteséggel és a 
jobb jövő reményével szerepel a műsoron. 

Uiabb merénylet készül 
a wellsi herceg ellen 

Buenos Ayres, március 17. 

Az egyik olasz anarchista által az itt 
tartózkodó wellsi herceg ellen tervezett 
merénylet meghiusulásával még nem 
mult el a veszély az angol trónörökös fe- 
je felől. 

rendőrség bizalmas értesitést kapott, 
hogy a wellsi herceg ellen ujabb merény- 
let készül és ezért most már a legszigo- 
rubb óvintézkedéseket foganatositották 
a herceg személvi biztonságának védel- 
mére. 
A wellsi herceg azonban nem sokat tö- 

rődik az életét fenyegető anarchistákkal, 
mert továbbra is éppen olyan szabadon 
jár-kel a városban, mint amikor 1deérke- 
zett. : 

Virrebocsátották az első, 
srovjetgyárban készült 

motorhajóti, meve: 
„Kun E 

Leningrád, március 17. 

Az itteni hajógyárban tegnap vizrebo- 
csátották az első motorhajót, amely szov- 
jet gyárban készült Sulya ötezer tonna 
és Kun Béláról, a magyar szovjet volt 
diktátoráról van elnevezve. 
Ugyancsak elkészült egy másik hajó is, 

amely Max Hölz nevét viseli. 
A szovjet tengerészeti programmja to- 

vábbi gyorsjáratu motorhajók gyártását 
tüzi ki céljául Ezeknek nagyrészét ka- 
tonai célokra is fel lehet használni. 
Kun Béla. mint hajónév — rossz ómen. 
z is könnyen elsülvedhet. 
eeseeseseseeeBeooesessesecseess 

- Nagybeteg államfértiak. Müller Franken 
émet exkancellár betegsége a tegnap esti 
rákban rosszabbodott. Az exkancellár orvosai 
ggódnak, hogy a beteg állapotát nagyon su- 
vosnak tartják. - Ugyancsak sulyos beteg 

mint megirtuk. - Snowden angol kincstári 
kancellár is, akin tegnap délután London leg- 

gzett sulyos mütétet. 
gy a jólsikerült operáció 

a betegre. 

Az orvosok remélik, ho 
enyhülést hoz 
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DU ! k á gad földrengés 
uj világkatasztrólát jelent? 

Feszültségek, szakadások, rétegzavarok a Balkán kéréében 

Mit mond a geológia a katasztróla-elmélethez? 
Budapest, március 17. 

Az elmult hét két utolsó napján ujból ha- 

talmas földrengés rázta meg Európa délkeleti 

részét, a Balkán-félszigetet és a rengési hullá- 
mok szőrnyü pusztitást végeztek a szerb és 
bulgár Macedónia területén, de a görög Mace- 
dónia földjére is átterjedtek. A déleurópai föld- 

rengési katasztrólák az utóbbi években feltü- 

nően gyakran jelentkeztek és igy 

jogosan merült fel a kérdés, vajjon a föld 
kérgének ezek a hatalmas megrázkódtatásai 
nem egy most kezdődő óriási forradalomnak 
az előjelei, amelyek uj geológiai korszakot, 
a földtörténet uj periódusát vezetik be? 

A babonás emberiség mindig hajlamos arra, 
hogy az ilyen természeti katasztrófák halmozó- 
dásából, ha nem is a világ pusztulására at- 

keztessen. de mégis komolyan vegye azokat a 
jóslatokat, melyek az idáig megkötözött termé- 
szeti hatalmak megsemmisitő betörését vetitik 
rémképként az emberiség elé. A geológus, aki 
a föld történetének egyes periódusait tudomá- 
nyos szakszerüséggel tekinti át, jól tudja, hogy 

a föld történetében a heves forradalmak kor- 
szakai a hosszabb fejlődési folyamatok az 
evolució korszakaival váltakoznak. 

A geológus azonban nem hisz olyan katasz- 
trófákban, amelyek a föld kérgét máról-hol- 
napra átalakitanák. A katasztrófa-elmélet a 
geológiában hitelét vesztette és a tudomány ma 
nem azt tanitja, mint ahogy a régek hitték, 
hogy a föld mai felszine borzalmas katasztró- 
fák sürü sorozatából állott elő, hanem a foko- 
zatos fejlődésnek elméletét fogadta el, amelyet 
csak itt-ott szakitanak meg katasztrófális ter- 
mészeti jelenségek. Ezek azonbán nem terjed- 
tek ki az egész földgolyóra, hanem csupán 
egyes pontokon, a földkéreg meghatározható 
öveiben jelentkeztek. Ezek az övek még ma is 
különösen érzékeny pontjai, sebezhető helyei a 
földkéregnek. 
A geológia pontosan ismeri a Balkán-félszi- 

getnek ezeket az érzékeny pontjait. A földren- 
gésekről a legpontosabb katalógust vezetik és 
a katalógus alapján megállapitható, hogy 

a földrengések gyakorisága bizonyos megha- 
tározandó területeken jelentkezik s a rengési 
jelenségek egész pontosan megvonható törési 
vonalak mentén lépnek lel. 

Ezek a földrengési övek egyuttal a földké- 
reg azon részei, amelyek lassan és fokozatosan 
felemelkedő hegytömegek mentén huzódnak és 
sülyedőben vannak. IHyen sülyedési öv a Ko- 
rinthusi öbölnek keletnyugati irányba nyuló 
árkos szakadása, a Philippopolis mellett lévő 
Marica-sikság, a Balkán és az Anti-Balkán lán- 
ca közé beékelt medencék sorozata és a többi. 
Másrészt a földrengések ott jelentkeznek sürün, 
ahol egy geológiailag fiatalkoru kőzetekből fel- 
épitett földterület mély tengermedencével hatá- 
ros. Ilyen a görögországi Messelia területe. Ez- 
zel szemben azonban vannak olyan nagy terüle- 
tek is a Balkánon, amelyek aránylag biztosak- 
nak mutatkoznak a földrengéssel szemben. Igy 
például Athén egyáltalában nincs veszélyeztet- 
ve és ez nagy szerencséje a kulturvilágnak, 
mert a hellén kulturának nagyszerü emlékeit 
nem fenyegeti a földrengés veszedelme. A tör- 
ténelem folyamán az Athéntől nem messzire 
fekvő Korinthust számtalanszor pusztitotta el 
és döntötte teljesen romba a földrengés, de At- 

hénben ilyenkor csupán a föld kérgének gyen- 
ge hullámzását érezték. Nem jelentkezik a 
földrengés olyan területeken sem, amelyek ré- 
gibb geológ ai korokban képződött kőzetekből 
épültek fel, mert itt valóban szilárd talaj van 
az ember lába alatt. 
A mostani földrengésnél az az érdekes, hogy 

olyan területen pusztitott, amelyen a föld- 
rengés aránylag ritkább jelenség. 
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a Nobeldijas német iró két 

leghatalmasabb müve. olcsó, 

propaganda kiadásban (Csor- 
bitatlan, teljes szövegek.) 

N varázshegy 
4 kötet 2ÍG lej 

N Buddenbrook ház 
3 kötet 130 lej. 

Postai megrendeléseket 
mentesen elintézünk. 

Brassól Lanok Könyvosztálya 

portó- 

Mab 

A pusztitás mértéke majdnem elérte az 1928. 
évi borzalmas bulgáriai és görögországi föld- 
rengési katasztrófa mértékét. 1928-ban azonban 
ez a terület teljesen meg volt kimélve a föld- 
rengés pusztitásaltól. Ez látszólag ellene mond 
annak, amiket fentebb elmondottunk, a való- 
ságban azonban ez a terület is olyan, amelyet 
a geológia veszélyeztetett területnek ismer. A 
Vardar folyó medre ugyanis olyan területbe 
van beágyazva, mely geológiai tekintetben ösz- 
sze-vissza szabdalt és a Vardar medre merev 
hegyrendszernek kristályos kőzetei közé van 
beszoritva, amelyeket a föld kérgét kiaakitó 
belső erők össze-vissza törtek. Ugyanez áll a 
esesesebvsregé BEGSZSESBSEGE 

Pécs, március hó 17. 
Borzalmas kegyetlenséggel végrehaj- 

tott gyilkosság történt tegnap a közeli 
nagyharsányi szöllőhegyen. 
Ámbrus Ferenc ötvénnégyéves jómó- 
du tepolcai gazda a nagyharsányi szöl- 
lőhegyen levő présházban baltával le- 
ütötte, majd megfojtota, végül petrole- 
ummal leöntötte és felgyuitotta szere- 

Bécs, március I7. 
Chaplin tegnap délután egy órakor, Berlin- 

ből jövet, az osztrák fővárosba érkezett. A per- 
ronon és a pályaudvar előtt óriási embertömeg 
várta a világ legnagyobb élő filmszinészét és 
amikor Chapln a hálókocsi ajtajában megje- 
lent, ezernyi torokbó tört fel a Hip-hip-hurrá! 
— kiáltás. Ezenkivül kendőlengetéssel és ka 
laplobogtatással üdvözölték a nagy vendéget. 
A tömeg még kint a perronon áttörte a 

rendőrkordont, vállára kapta a vagon kocsijáról 
lelépő Chaplint, aki végre, az emberek vállain, 
igazi chaplini, lehetetlen helyzetekben, a pá- 
lyaudvar előtti térre került. Itt ujabb ember- 
tömeg ragadta ki Chaplint az eddig vivő em- 
vcÉGESSETBSDSLDSoSTESE 
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Domodossola, március 17. 
A sezakadatlan havazások után Svájc 

utolsó szakaszán a Deuts du Midi felé 
vidáman szalad az autó. 
Sion a svájci bor és gyümölcstermelő 

vidék központja. Mintha a svájci leányok 
mosolyának is nyájasabb ize, zamatja 
volna. A következő város Sierre poétiku- 
san szép, de soha nem tudnám megkülön- 
böztetni Siontól. Ugyanolyan házak, ha- 
sonló stilusban, mint Sionban. 

Itt a legszebb az ősz. 
Vonatra ülünk, mert a havazások nü-- 

att nem lehet a Rhone-on "uljutni A 
Simplon-ban a világ leghosszabb alagut- 
jában vizsgálják meg az olaszok az utle- 
velünket. Alacsony katonák és „kamice- 
nerek" (feketeingesek) járkálnak ide-oda 
a vonatban. Diszkréten megtapogatják a 
podgyászunkat és tiz percig elbabrálnak 
az utlevelemen. Végül a határrendőrség 
embere felirja az utlevelem számát, a 
nevemet, hogy utána nézhessenek, nem 
pagyok-e rajta a fekete-listán? (Lehet, 
hogy még meggyülik itt a bajom, amióta 
megirtam, hogy a Duce nem fizette ki a 
kőmives korában csinált adósságait.) 

Pillanatra az az érzés fut rajtam vé- 
si hogy rendőrállam küszöbét lépem át. 

e hagyjuk a csunya jelenségeket, ma 
Páneurópán fáradozunk. 

aszország első állomásán, Domodos- 
solá-ban leszállunk. Köröskörül havasok, 
enyhe nyugati szellő lengedez a városon 
és érezni már a tavaszt. Nincs még olyan 
élvezet, mintha a didergő évsezakból ha- 
misitatlan olasz tapvaszba jut az ember. 
De az utcán alig-alig uti meg fülünket 

a dallamos olasz szó, mintha szordinót 
tettek volna az emberi hangra. Első lá- 
tásra is észrevenni, hogy a kurabinieri- 

város népe sokat szenbed 2 
nyomasztó erkölcsi presszió alatt él. 

percenttel szerte az országban, ám 

osztagok és milicia-megszállta 'atármenti 
ságilag és 

Legutóbb leszállitották a fizetéseket 12 
az 

élet nem lett olcsóbb és az összes dolgo- 
zóosztályok nélkülöznek. Igaz, a munkás 

1 

Rhodope-hegységtől délre huzódó mélységi zó- 

nára vonatkozólag, amelyen a belgrádi -zeilz- 

mográfiai intézet a mostani földrengés epicen- 
trumát sejti. Ez a hatalmas medenceterület is 

olyan vidék, amely résztvett a zárt hogytöme- 
gek felemelkedésében. A Vardar-övével egész 
sor sülyedési szakadás köti egybe és egy ilyen 

1 sülyedésben terjeng a viágháborubáól is ismert 
Doiran-tó. Ám a Rhodope-hegység tömegeinek 
és a hozzája támaszkodó medenoeének emelke- 
dése nem egyenletes és nem azonos körülmé- 
nyek között megy végbe, ugy, hogy a szom- 
szédos területeket felépitő rétegek között bizo- 
nyos feszültség áll elő, amely alkalmilag sza- 
kadásokra vezet. Ezek a föld kérgében végbe- 
menő szakadások okozzák a föld felszinén a 
pusztitó rengéseket. A legjobban szenvednek 
természetesen a fiatalabb geológiai rétegekre, 
mint a macedóniai harmadkorbeli medence-le- 
rakodásokra épült helységek. A Skoplje, Stru- 
mica és Gevgeli közötti terület, amelyet a leg- 
sulyosabban ért a földrengés, teljes egészében 
ilyen természetü vidék. 
A macedóniai nagy földrengés tehát nem 
olyan jel, amelyből a töld történetének ka- 
tasztrófális korszakára lehetne következtetni. 

eesemezyeeeSesoooSoSesTEe oGgSecSeeGESEES 

Baltával leutötte, meglojtotta, petrő- 
lemmmal leöntötte és meggyujtotta 

kedvesét egy lalusi gazda 
nagyharsányi asszonyt, aki szénné 
égett. 
Ambrus, ikit a csendőrök elfogtak, 

azt vallotta, hogy szeretőjét 
azért gyilkolta meg, mert férjének bort 
akart hazavinni a pincéjéből, amit nem 
türhetett. 
A zsugoriságáról és rosszaságáról közis- 

1 mert szöllősgazdát a falu lakossága meg 
tőijét, Pertel Mátyásné ötvenhétéves akarta kövezni. k 

eseséesssösösölesvsesvsszevvéeeHHé0é- 

Claplima dlicsdlanumájan 
Berlin után Bécs ünnepli a világ legjobb szinészét 

berek kezéből, ugy, hogy ismét a rajongók 
vállain, több száz méterre került autójától. 
A rendőrségnek husz percnyi megfeszitett 

munkájába került, amig Chaplint kiszabaditot- 
ta és a rá várakozó autóban elhelyezte. Az autó 
motoros beinditása azonban ismét lehetetlen 
volt, miért is a rendőrség kénytelen volt, lé- 
pésről-lépésre tért nyerve, kitolni az autót a 
tömegből. : 
Chaplint az Imperiál-szálló fejedelmi lakosz- 

tályában szállásolták el, ahol legutóbb Achmed 
Zogu albán király lakott. 
Az egyik verzió szerint Chaplin néhány nap 

mulva visszatér Berlinbe, másik verzió szerint 
Budapestre utazik tovább. 

esee eBBeESESG 

van magyar... 
(Tavaszi szinek Mussolini Olaszországából) 

azzal a tudattal fekszik le, hogy holnap 
nem kerülhet a mühelyből az utcára, 
mert védi őt a szigoru nemzetpártolási 
rendszer, de azt már nem tudja meggá- 
tolni az állam, hogy a kivitelre képtelen 
magángazdaság jövő héten 5 nar helyett 
csak három napon át tudja munkával 
traktálni az alkalmazottait. 

Viszont meg kell hagyni, állandó al- 
kotás, termelés és épités folyik az ország- 
ban, mert Mussolini nemcsak lelkesiteni 
és fenyegetni hanem produkálni is tud. 
És az olasz nép hálás ezért, mert ugy 
látja, hogy a minden izében o'lasz fasisz- 
tavezér nélkül teljes gazdasági anarchia 
szakadna Olaszországra. 

Ezek természetesen csak felszines im- 
pressziók, de hát az élet is mindennapi 
dolgokból rakódik össze. 

Első olasz földön elfogyasztott vacso- 
ránknál éppen a makarónival bajlód- 
tunk, midőn asztalunkhoz lépett egy jó- 
megjelenésü, lelkendező fiatalember, Ter- 
mészetesen magyar volt és azárt derült 
gy föl a képe, mert hosszu esztendők 
óta először hallott magyarul, 

Mintha csak egy költeményből lépne 

DR. MANU MUSCEL 
azegyedüli gyóguszer infucnza, mig- 

rén, idegzsábák stb. ellen Csakis 
eredeti csomagolásban áru- 

sitják. Minden dobozban az 
orvos jelzésével ellá- 

tott 2 kapszula (os- 
tuában) van. 

Kapható : : : 

Rz gyóguszertárakban és drogériákban. 

Olyan belső erők müködéséről van szó, ame- 
lyek a geológiai harmadkor óta állandóan 
alakitják a föld felszinét. 

Ennek a folyamatnak a során egy olyan 
földrengés, amelyet a szerencsétlen lakóss 
most megért, csupán alárendelt jelentőségü és 
ezért csak a rövid életü emberek szemében tu- 
nik fel annyira katasztrófális incidensnek. 

epeecsesemesesETeoLmBöEL BEN 

ki a jóhiszemü törekvő ember és igy 
szólna: 
- Teetvér.. itt is van magyar.., 
Az illető egy fogorvos, aki Budapest- 

ről került ide tanulmányai elvégzése 
után, gyökeret eresztett ezen a sziklás 
bidéken és közelebbről olasz leányt vesz 
el feleségül. Tele van a lelke hálával az 
olaszok iránt, akik nemcsak a történelmi 
kapcsolatokon és Kossuth Lajos turini 
emigrációján keresztül szerették meg a 
magyarokat, hanem azért, mert mind a 
két nép, a gyöző és legyőzött, szenved 
még Piaoe és Doberdó emlékétről és tel jes 
szipéből sópbárog mind a két n mzet a 
szabadság és a munka után.., 

Seidne- Imre. 

Tegnap volt a 300-ik 
politikai gyilkosság 
Németországban 

Berlin, március 17. 
A hamburgi politikai gyilkosság ma 

szóbakerült a birodalmi gyülésen, ahol 
rendkivül heves vihart váltott ki, 
Az egyik kommunista képviselő kimu- 

tatása szerint az utóbbi időkben ez már 
a háromszázadik politikai gyilkosság 
Németországban. A képviselő. aki ezeket 
a gyilkosságokat felsorolta, beszéde vé- 
gén reprodukálhatatlan jelzőkkel illette 
a berlini rendőrfőnököt, és a porosz bel- 
ügyminisztert, amiért az elnök megvonta 
tőle a szót. A képviselő tovább beszélt, 
mire az elnök kénytelen volt az ülést fel- 
oszlatni. 

Hitler véleménye 
Hitlerről 

Berlin, március 17. 

A „Völkische Beobachtor" magának Hitlernek 
a központi harcilapja és a káromkodás istené- 
nek homlokából pattant ki. Ebben a Hitler fél- 
hivatalosában volt olvasható a következő épü- 
letes elmefuttatás: 

„... Szembeötlő Hitler egyéniségének 
hatalmas és mély volta, ha összehasonlitjuk 
Bismarckkali. Kevésbbé határozza őt meg 
környezete, osztálya, mint Bismarckot, ke- 
vésbbé egyoldalu beállitása a körülötte le- 
vő világgal szemben. Hitler sokkal tősgyő- 
keresebb, ösztönösebb, nagyobb a látóköre, 
finomabb megértője az embereknek és em- 
berek viszonyainak. Hitler például, noha 
semmivel sem kevésbbé kemény és állha- 
tatos, mint Bismarck, sohasem mondta vol- 
na ki azt, hogy a nagypolitikát vassal-vér- 
rel csinálják. Nem, mintha Hitler a vastól, 
vértől irtózna, Hitler azonban ehhez hozzá- 
teszi, hogy nagypolitikát csak ugy lehet 
csinálni, ha a nép szive kész áldozatokra 
és harcra a hazáért. Hitler világfelfogása 
kozmikus intuicióból takad, amely megdöb- 
bentő olvasottsággal és egyéni gondolko- 
zással párosulva, őt az élet és a dolgok fe- 
gyelmezett szemléletére képesiti és igy ő 
minden véletlen, minden muló tölött áll 

Szóval, Hitlernek ez a véleménye Hitlerről. 
Jó vélemény, nem? 

Molozsvári Mcntőkt készpénr sorsjátéka 
Nueremények garantálva és fizetve a Banca Albina által. 

ilven alkalom ho kély 100 letlért gazd mber 
Soha többé, lehessen mert márois 28-én 200.000.let és 

ápr.1-ém cáy millió Icitnuyerhet 
a cluli Mentő sorstegy nuzasain - Siessen a vásárlással. amia nem késő 

borsjegy kapható Dohánu. nirlap átudákban. borbélyoknál és uccai árusoknál. vala- 
mint 117.— lei beküldése ellenében a Sorsieguiroda Clui Str Memorandului No 16 

rőbizományos BSrassóban Derrsi Géra ny. igargató, Str De Mijloc 163 
Bukarestben Schönberger Jenő Bl Maria 98 - Nuere nénuiegyzék hir apilae közölve 
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agyar bankok nagyarányu íranzak- 

ciói a küllöldi pénzpiacokon 
ízenhárom százalékkal emelkedett a magyar záloglevelek árlolyama 

Budapest, március 17. 
Amint ismeretes, az ősszel három millió font 
álcsönt folyósitott az angol pénzpiac magyar 
hruházásokra. Ez a három millió font csupán 
[őlege vot egy később megállapitandó nagyobb 
ölcsönösszegnek. 
Scitovszky Tibor, a Magyar áÁltalános Hitel- 
unk vezérigazgatója, amint hirlik, most ujabb 
gyalásokat folytat Londonban, a kölcsön 
ásodik részletének folyósitása tekintetében 
Mnzügyi körök szerint a tárgyalások a londo- 
i piacon a legjobb kilátásokkal folynak. Re- 
ény van arra, hogy a három millió font köl- 
könrészletet sikerül tiz millió fontra kiegészi- 

naáubankokmál 
Berlin, március 17. 

Tavaly, amikor a nemzetközi pénz- 
acon megkezdődtek a kamatláb-leszál- 
tások, egész Európában abban re- 
nénykedtek, hogy az amerikai tőzsde- 
ach következtében felszabadult tőkék 
[g fogják javitani a gazdasági életet 
a a reménykedés irányitotta a német 
agybankokat is, amikor ugy határoz 
hk. hogy az általános optimista hangu 
htot nem rontják le azzal, hogy csök- 
tentik az osztalékot : 
Az amerikai tőzsdekrach azonban sok- 

t 

a Banca Nationala nál . . 
Pénzintézeteknél elhelyezve . 
Értékpapirok : 

a) Saját értékpapirok . . 

Jelzátoskölcsönök : 

b) Záloglevélkölcsönök . . 

Váltótárcra..... 
Fólyószámlai adósok . .. 
Különtéle aktivák. . .. 
Ingatlanok : 

sor 31/33 szám. 

2. Ház Buzasor 7 szám. 

4. Különtéle épületek . . 

Berendezés..... 
Leiráss.. 

Az értékpapirok folyó kamatjai 

emze 

öke 

Brassó, 1931. március hó 12-én. 

Rudol Schmidt s. k. 
Julius Fromm s. k. 

Március 19 

Készpénzkészlet, idegen pénznemek 

b) A záloglevél biztosító alap ér- 

a) Közönséges jelzáloskölcsönök . 

1. U mntézeti székház főtér, Len- 

3. Vigado, a szomszédházakka 

együtt és pedig: Hirscher u 12., 

14.. 16. és Arvaház-u. 2. és 4. sz. 

Brassó, 1930. december hó 31-én. 

Teutsch s. k. vezérigazgató 

a kültöldi tőzsdéken 

teni. 
A kedvező tárgyalásoknak máris mutatkoz- 

nak a hatásai. Igy többek között a magyar zá- 
loglevelek árfolyama pár nap alatt hetvenhét- 
ről, nyolcvankilenc százalékra emelkedett a kül- 
földi tőzsdéken. 
A külföldi pénzpiacok nagy bizalma Magyar- 

országgal szemben egyre jobban kidomborodik 
azokban a magántranzakciókban is, amelyeket 
magyar bankárok bonyolitanak le. A Pesti Ha- 
zai Banknak például sikerült igen nagy téte- 
lekben magyar zálogleveleket elhelyezni Svájc- 
ban öt pénzintézetnél, miáltal ujabb jelentős 
tőkék folytak be a magyar pénzpiacra. 

Nagy osztalékredukció a némct 
30–40 százalékkal csökkent a német 
bankreszvenyek jövedelmezősege 

kal nagyobb volt, a politikai viszonyok 
sem voltak kedvezőek, és igy az ameri- 
kai tőke átáramlása elmaradt. 
Bár Amerikából most olyan hirek ér- 

keznek, hogy két hónap mulva az ameri- 
kai pénzpiac ismét abban a helyzetben 
lesz. hogy hosszu lejáratu kölcsönöket 
folyósitson Európának, a német nagyban- 
kok már nem gondolnak arra. hogy osz- 
talék-politikájukkal segitsék elő a kon- 
ijunktura kialakulását. Sőt megállapod- 
tak abban, hogy valamennyien 4 száza- 
lékkal kisebb osztalékot fognak fizetni, 

v 

ö 

Lei b. 

és girókövetelés 
..... . .32,077.935 
...,..52,994.908- 

. L. 51,875.864 

L. 1.583.100 53,458.964 

L. 34.8001 
. L. 1,904.217 1,939.018- 

.....434,145.707 

.....24,503.423 

L 26,225.315 
. L. 1.050.700 

I. 1 
.,10,626.645 38.502.721- 
=.1,315.471 
. 375.4771.000.000 
......2.055.225 

990,144.465 

! 

Megvizsgáltatott és helyesnek találtatott. 

mint tavaly. 
Ez annyit jelent, hogy a Deutsche Bank 

et Discontogesellschaft, valamint a 
Dresdener Bank 10 százalékról 6 száza- 
lékra, a Kommerz Privatbank 11 száza- 
lékról 7 százalékra és a Darmstaádter et 
Nationalbank 12 százalékról 8 százalékra 
csökkenti osztalékát. Vagyis a német 
nagybankok részvényeinek jövedelmező- 
sége 30-40 százalékkal lesz kisebb, mint 
tavaly. 

esseesvessezesesmeleseseseesmesese 

A vetések helyzete 
világszerte 

Egyes államokból a vetések helyzetéről a kö- 
vetkező jelentések érkeztek: az Egyesült Álla- 
mokban az őszi vetések áttelelése kedvező volt 
és az elmult hetekben bőséges csapadék és hó- 
esés, különösen Kansasban, igen kedvezően ha- 
tott a buzavetések további fejlődésére. Ezzel 
szemben Kanadában, dacára az elmult hét eső- 
zéseinek, a talajnedvesség még mindig nem ki- 
elég tő, ami a rövid termelési időre való tekin- 
tettel nagyon sulyosan befolyásolhatja az uj 
termést. Argentinában az utóbbi hetek esőzései 
igen kedvező hatással voltak a tengeri fejlődé- 
sére, viszont a buza betakaritását késleltették 
és sok helyen jelentős károkat okoztak. Ausz- 
tráliában az aratás és cséplés kedvezőbb idő- 
járás mellett folyt le, egyes tartományokban, 
mint pl. New-Sud-Walesben a termés kétszere- 
se a mult évinek. Indiában a legutóbbi esőzések 
a szárazság okozta károkat nagyrészben ki- 
egyenl tették és átlagon belüli hozamot várnak. 
Oroszországban a vetésterületet az előirányzat 
szerint 10 százalékkal fogják növelni, azonban 
a tavaszi vetés megindulását sok helyen kés- 
lelteti a vetőmaghiány, miután még nem kap- 
ták meg egyes vidékek a részükre kiutalt ve- 
tőmagot; az őszi vetések azonban ott is kielé- 
gitők. Romániában február végéig az időjárás 
kedvezett az őszieknek, melyek kielégitően fej- 
lődtek. Egyes vidékeken hiányzott a hótakaró, 
azonban erősebb fagykárokról nincsenek jelen- 
tések. A vetések állása általában kielégitő. 

Olaszországban szintén kielégitő az őszlek állá- 

sa, csupán délen észleltek szárazságkárokat, 

egyes vidékeken a vetésterület növekedett. 

Franciaroszágban az ősziek állása kedvezőtlen 

és az utóbbi időben tovább rosszabbodott és A 

fejlődési kilátásokat pesszimisztikusan állapit-; 

ják meg. A tavaszi munka, dacára a nagy ta- 

lajnedvességnek, megkezdődött. Angliában a 

könnyü talajokon kedvező a vetések állása, 

mig a nehéz talajokon meglehetősen gyenge. 

escseesvesee esesessoeszvee 
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Az Amerikai Egyesült Államok kivi- 
tele nagy visszaesést mutat. Amig tavaly 
februárban a kivitel 349 dollárt tett ki, 
addig a mostani februári kivitel csak 
126 millió dollár. A kivitel ilyen alacsony 
1914 november óta nem volt. 

A magyar pénzügyminiszterium a cu- 
kor beviteli vámját 2.8 aranykoronáról, 
38.8 aranykoronára emelte fel. Ezzel a 
külföldi dumpingcukor bevitele a ma- 
gyar piacra teljesen lehetetlenné vált. A 
vámfelemelés természetesen a belföldi 
cukorgyárak érdekében történt. 

A Marosvásárhelyi Petroleumfinomtt8- 
gyár a napokban megtartott közgyülésén 
az igazgatóság bejelentette a részvénye- 
seknek, hogy külföldi tőke bevonásával 
sikerült a fizetésképtelen gyárat szanál- 
ni. Az üzemet május elsején állitják uj- 
ból müködésbe. 

A kereskedelemügyi miniszteriumban 
március 19-én ül össze az a vegyes bizott- 
ság, amely a cukorrépaárak 1931–1932. 
évi beváltási árát megfozja állapitani. 

eövoeszezesesék 

Deoizák (belföldi 
816.50. Zürich 3237, Newyork 167.855, 
Berlin 40.07, Bécs 23.64 Prága 4.9850, Bu- 
dapest 29.34. Milánó 8.80, Páris 6.61. 
Amszterdam 67.70. : 

Valuták: Angol font 816, svájci frank 
32.50, dollár 168. osztrák shilliag —. cseh 
korona 5. pengő 29.50, márka -, olasz 
lira 8.85, francia frank 6.60 holland fo- 
rint 68. dinár 3. 

jegyzés): London 

lámos Takarékpénztár Erassó 
Meérleg számla 1930 december hó 31-én. 

TEHER Lei b. 

Részvénytőke........ 100.000000- 
Tartalékok : 
Rendes tartalékalap. . . . . L. 40,796339 
Záloglevél biztositóalap. . . . ,„1,500 000 
Nyugdijalapbb. . ,112.,719.213 
Kétes követelések tartalékalapja „8,925.699 
Eder Hans igazgató alapitvány „1.119.995 65,061.246 - 

Betétek : : 
Takarékbetétek .. . ...,,„570,270968 
Betétek folyószámlában. . . . ,, 78,178.903 [648,449.871- 

Záloglevelek forsalomban...... 1.839.000- 
Kisorsolt, de tel nem vett záloglevelek . . . 822.950 - 
Hitelezkk. .. .. 65,350.886- 
Viszleszámito ás a Banca Nationala-nál . . . . . 80,332.032 - 
Különftéle kötelezettségek .......,5602 521- 
Előleses kamatok.. .....5,168.709-- 
A záloslevelek folyó kamatjai és fel nem vett szel- 

vényei - 495.930 - 
Fel nem vett osztalékok.. 408.993 - 
Tiszta nyeresés. .L 22,527.804 
Le tartalék kétes követelések ja- 
vára. 6,500.000 
Leirás berendezés után 375477 L. 6,875.477 15,652.327- 

990.144 465- 

A telülvizsgáló bizottság: 

ludwig Servafius s. k. 
Ernst Peter Kroner s. k. 

Moritz Schlandt s. k 

Miess s. k. főkönyvelő 
autorizalt könyvetlő. 

Heinrich Tischler s. k. 

BL9 
Otto Rhein s k.
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dpölnumáz (GUTH ÁJ 
BRASSO, WEISZ MIHAÁLY-U. 1 

Állandóan raktáron női-, férfi- és gye rmek parfi 

cinők. rendkiívüli olcsó árban. 

1 cipő 150, térii cipő 360 lejtől. 
Tekintse meg saját érdekében ! 

3 sz. 

Hétköznap egy szó 0 
tés 10 szó Néguszer hurdetés esetén 

A bukarest kiadás részére 

használk VASESZTERGÁT. 
jó állapotban (prizmás) 1500- 
2000 mm csucstávolsággal meg 
vételre keresek, ármegjelölés- 
sel. Cim: Mihály Gábor, ru- 
gókészitő. Csikszereda 12111 

ELADÓ 1 drb. MÁV gyárt- 

mányu 3 éves kifogástalan 

üzemképes 930 mm-es golyós- 
csapágyas cséplőgép, herefej- 
tőkészülékkel, Hanomag trak- 
torral, előnyös fizetési feltéte- 
lekkel. Cim: Industria-Econo- 

mia rt. Timisoara. 12109 

Keresek egy uj tipusu Ford, 
vagy Chevrolettet (nyitott ko- 
csi). Séra Sándor, Alsórákos. 

12158 

SZMOKING, keveset hasz- 
nált középalakra, olcsón eladó. 
Brassó, Kapu-ucca 43 (35). I. 
emelet. 12137 

Egy jól bevezetett füszerüzlet 
Brassóban, azonnal átadó. Cim: 
12136 sz. a. a brassói kiadó- 

ban. 

ELADÓ CSALÁDI HÁZ Bras- 
só, Mester-ucca 10. Érdeklődni 
ugyanott. 12141 

Szép antik butorok: 1 vitrin, 
1 fiókos irószekrény, fotellok és 
székek olcsón eladók. Brassó. 
Vasut-ucca 14. 12140 

vastag betükből 12 le 

nyek megj jelölésével a szanató- 

Vasarnapb T50 
250 engedmeny Allást 
szavanként le 

EET 

Perfekt diétás szakácsnő 
bizonyitványokka il szanatórium- 
ba felvétetik, ajánlatok az igé- 

rium cimére küldendők. Cim 
megtudbató e lap brassói kiadó- 
hivatalában. 11955 

INTELLIGENS, perfekt né- 
met kisasszonyt keresek, 5 és 
tél éves kisleányom mellé, ki a 
háztartásban is segédkezik. 
Fényképes ajánlatokat: Bartos 
József, Resica, kérek. 12135 

szoba, konyha, 
szoba, konyha kiadó. 
Czell- telep, Gheorghe Lázár 11. 

esétleg 3 
Brassó, 

12159 

KIADÓ Bukarest központjá- 
ban, magyar családnál, külön- 
bejáratu butorozott szoba für- 
dőszoba használattal azonhal 
Smigrowszky, Stradela Sft. Spi- 
r din(Mari a Rosetti mellékuccája) 
16. I. emelet. Érdeklődni dél- 
után 2-5-ig. 12144 

Vegyes 

NATURA a főváros legrégibb 
és legismertebb vegetáriánus ét- 
terme, Pasagine Comedie 15 
Legfi nomabb minőségü, teljese 
friss vajjal készült ételek, mér- 

30 szer megielenésnél 

jó 

illetve 15 lel Legkisebb birde 
keresőknek 25 9 o kedvezménvu 

le 

Kereskedelmi érzékkel biró 
nőtársat keres megfelelő tőké- 
vel egy kimondot an jól menő 
nyomdavállalat és papirkereske. 
dés. (Házasság nincs kzárva) 
Megkeresések „Elsőrangu szak- 
ember" jelige alatt továbbit a 
brassói kiadóhivatal. 12141 

Biri néni szakácskönyve 
egyetlen háztartásban sem nél- 
külözhető. Ára kötve 130 lei. 

Nagyon unom a marányt, sze- 
retnék mesmet kedni 60 év- 
né nem idősebb uriemberrel 
komoly házassád céljábó 46 
éves, tektntélyes vaóyonna! 
rendelkező tüsgetlen, gyer- 
mekteten urinő vadyok Bol- 
dog otthont nyuttanék magam- 
hoz illő koru egészséges nem 
könnyelmű urnak Leveleke 
tetjes címmel „Boldos otthon" 

ieligére kérek. 

v Többévi 
budanesti es müncheni 
müködés után Brasséhan. 
Brvaház-u. 7 szám alatt uri 
szabó ágot nyitottam Min- 
den e szakmába vágó mun 
kát garantáltan szolid kivi 
telben mérséelt áron vál- 
lalok. - Minden testalkatra 
testi hibák esetén is) kifo- 
gástalanul álló ruhát stb ké- 

sékelt árak. Abonnamák. Buka- 
rest leghigienikusabb étkező he- 
lye. 12143 

Frauenspiegel a legujabb né- 
metnyelvü havi divatlap, csak 
20 lej a Brassói Lapok könyv- 
osztályában. 

szitek - A n é. közönség 
szives pártfogását kérem 

GOM3MBOS, 
uri-szabó 

Brassó Arvaház-utca ! E 

Állás nyer 

Női konfekci ómunkára Sza- 

bósegéd és kézileány felvéte- 
tik. Brassó, Hentes-ucca 2. 

12134 

cesessesesesemeeeEGSBeSBEEBM 
eseeeseeesseemeseeEGeEeSEESTŐ 

32 vendégszobával. komplett be- 

cendezéssel és központi fütéssel 

(7 heluség magán és személuzet 

lakásnak). továbbá 4 étterem- 

helyiséggel, a vasut közelében, 

előnyös fekvéssel eladó. 

Schuller szálloda 
Nagyszeben. 

lucerna- és lhere mauvak, 
arankamentes államilag ólom- 
zárolt. : 

löldség- és virágmagvak 
garantált fajtiszta és csiraképes 

Fü- és heremagvak állandó ré- 
tek és legelő bevetésére. 

Takarmányrépamagvak eredeti 
behozatal közismert tenyésztőktől 

Mütránya 
Mertmüvelési és ménészeti 
cikkek nagy vállasztékban. 

Raktárról szállit legolcsobb ár mellett az 

Erdélyi rász Gazdasági 
Egyesüle. árucsarnoka 

s IBIl 1917 
Sürgönycim: Verkau smalle, Sibiu. 

Telefon: No. 200. Arjegyzék ingy n. 

esesesgeseseseegestesbBDEGSEÍBBELÉmGF 

HO 12133 

Több vagon sajáttermésü 1929 és 1939-béli 

fajborokat 
ajánl mérsékelt áron, esetleg előnyös fizetési 

feltetelek mellett 
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116. 

Fr. Casnari töldbirtokos, Medgyesen IMedia ) 

ecsecesesesegeöBeVGGBBEEG 

MEGTALKLHATJA 
MINDSÉGET 
FORMAT 
SzINT 

No. 5830—1931. serv. econ. 

Nem ösmerem többé amióta rendszeresen étkezések 
után 1–2 

Magnesium- -Perhy drol 
tablettát 
veszek. Savanyú telböttögés, gyomor-nyomás és telt- 

! ség érzése valamint székrekedés mintegy varázsszóra 
: eltüntek. Jól jegyezze meg : 

Megnesium Perhydrol-Tabletta : 
minden gyógyszertárban és álogueriaban 
kapható! : 

Magnesium Perhydrol: 
E. MERCK, DARMSTADT 

világhirű német gyógyszervegyeszeti gyár 
készitménye ! 

Ovakodjon utánzatoktóll! 

n 7 t 

........C 

Páratlan olcsóság 
nagvar könyvekhem 

[Világhirü könyvek olcsó nronamanda kiadisa.) 

Szabó Dezső Az elsodort talu (3 Maurnce Paleologue. A cár országa 
kötet) l a nagy háboruban (3 kötet 

Makkai Sándor, Ordögszekér (2 k.) . 85 Stefan Zweig Amok (2 kötet) . 
Móra rerenc: Ének a buzamezők- Thomas Mann. A Buddenbrook- 

L. 130 
ö5 

ről (2 kötet) „100 ház (3 kötet) 130 

Markovics Rodion Szibériai garni- Thomas Mann A varázshegy 

zon (2 kötet) .85. ( kötet .210 

Legalább két mü megrendelése esetén portómentes szállitás 

Brassói Lapok Könyvosztálya 

PRIMARIA MUNICIPIULUI BRASOV 

kávéház 

MINDEN VasSARl 
ORSJEGYET KAP 
NYEReMENY: 

400000 1eb. 
ECvY. soRsje NYERHET 

HIRDETMÉNY 

Ezennel közhirré tesszük, hogy folyó évi 

március hó 28-án délelőtt 8S-11 óráig a Stu- 

pini- Hálciu-Codlea (Méhkertek-Höltövény— 

Feketehalom) közötti területen ágyukkal lő- 

gyakorlatok fognak tartatni. 

A lakósoknak e napon a veszélyeztetett te- 
rületen és a Hálchiu-Stup n.–Ghimbav, vala- 

mint a Codlea-Hálchiu közötti utakon min- 

denféle közlekedés szigoruan tiltva van. 

Épugy tiltva van, a gyakorlatok után talált 

fel nem robbant lövedékeket, vagy azoknak ré- 

szeit érinteni. 

Az ilyen lövedékekről az illető előljáróság, 

vagy a csendőrség azonnal értesitendő. 

Brasov, la 14. Martie 1931. 

Primar: Secretar General: 

Cuteanu m. p. Socaciu m. p. 

Felelősszerkesztő 

Kocsis Béla v 

a BRASSO: LAPO nayomdavallatatának iaasa es rotaciós avyo nása, Erassóbau. 

ELŐFIZETÉSI ATAK: Havonta 10), negyedévre 309, télévre 600, évente 1200 tei. Magyarorszáára 
negyedévre 14, télévre 28, évente 56 bendő. A töbi kültötdi álamokba negyedévre 420. félévre 820. 

drasov-srasso, apurutca 50 58. feleton- 

Brassó, Kolostor-u 1 
Kitünő és olcsó konyha Ebéd és : 

étterem, 

vacsora legkedvezőbb feltételek 
mellett abonensek részére 

Azugai csapolt sör. 
Elsőrangu tfajborok. 

Minden este tánc! THo 

. ü 

üjsai meg 
lejárt előfizetését, hogy a lapot 
zavartalanul és fennakadás nél- 
kül küldhessük. 

FRASSOI LAPOK 
amka 

interurban : (szerk és kiadóhtvatali –177 és 82 

ducuresti Bukarest 1, Sár ndar No. 6 

Telefonszám 363 -64 373 -70 

évente 1600 lei 

HIRDETÉSEKET telvesznek a kiadónivatatot, a me bizottak, valantat minden bel- és és kültföldi hir 
detőiroda Részletes tarifákkal kéeszséggel szolgálunk. 

MEGBIZOTTAK. Arad: Str. Cuza Voda 3 (Hamigyi Pál) - Dés: Str S Barnutiu 10 
Kálmán) - Déva: Str Ioan Creanja 2 (Baloih Géza), 

tOsztias 
Telefton 17 Hunyad- és Alsófehermegye 

részére Kolozsvár: Str Duba arilor 7 (Neumann (énác - Marosvásárhoely : Sztgyörgy-u 
(Szabó Jenől. - Magyszebem: Str Turnulu: 13 
Jioa 32 (Szabó Gyua! - Szatmár: Papo Géza-utca 15 ( Certész Lászlól. Szatmár- és Marosmegyék 

észére — Szilágysomlyó: Helperin Érnő - Tempesvár: Gerő Sandor Gyárváros, Fő ut 

(Str. Dacilori 33-35 - Torda: 5tr 

Szisetváry Lászó) - Nagyvárad: Sir Nc 

Reőele "eridinand 25 Denes lJlózsel) 

Megbizások telveételére es fizetések átvételére tenti nely megbizottakon kivül a köv. központi meg 
bizottak vannak feljososítva Bartha Géza. Dáa Dániek Nádas lenő 

TONDHA 
LO INGYEN 

4000- z5000s 

Az összes fiáküzlefekben. 

Márci8 1


